DE ACELAȘI AUTOR Storla del Poema Sacro, de la originile sale în Dante și în vremurile noastre (Lucrare nepublicată, din риЪЫісаге în mai multe volume ) Umbra lui [Jante, Viziune romantică In- °, pp , Legea II Panteon, Originile creștinismului ІЛ' ® gr , pp , Legea Perlele elblei, TI Cântice (Cânturile ei și Г Eeclesiastes Tn- % pag , L Qll italiană! În Rusia și Siberia, Letterc sau documente Tn- « gr , pp , b Eve, mister dramatic In- ®, pp , Legea Ріа do' Tolomei, Dramă romantică În " pp , L Bellosguardo în Florența, amintiri istorice sau literare ln- ", cu fototipuri și un autograf) de (îaliloo, L The Gene-i, cu Critical Disrussioni, rnpp IX! În » gr , pp xxxvi- Profetiile lui lsala, traduse si coinmontnlu În H* gr , pp і ш-зоз I Saiml, iradus din textul original si еошіііі'іПпІ IH«»iu»tidii oditie % pp xxx* Storla a Psalmilor si a Ideei messlanca În " gr , pp III Noul Testament, tradus și adnotat I* / Vani/rh În ir , pp lii- Biblia în istoria Italiei În* ®, pp „Legenda Trium Soclorum”, Ntiovi studiază asupra Ionii hlogrnfiche ale Sfântului Francisc de Assisi In- % pp „Legenda antică” Nouă sursă biografică a нап Г rniid-m o d'A-sisi, preluată dintr-un codex vatiean In- % pp xxxii IM Le Mistlche Nunta Sf Francisc si Madonna Poverty, linge rin franciscan al sec XIII, editat într-un text din secolul al XIV-lea In jfi% jja-gine xxiv- În Manciuria în Pechlno, poveste de călătorie În- % pp Crlsl odlerna a catolicismului din Germania In- ®, pp Religia ca știință istorică, principiile unei științe a religiei In- °, pp Esența și caracterul lui Rellgtone In- % pp Babiloneslul Mitl sau originile Gnozei În » gr , pp Ideea de naștere a lui Rt în povestea lui Reilglonl Tn-al -lea gr , pp Statistica regiunilor In- gr , pp Protecția animalelor și evlavia creștină, ln- % pp SALVATORE МІЫОССШ POEMEA SACRĂ GHID ISTORIC - RELIGIOS LA LA DIVINA СО MM EDI A В ARI DOAR LATERZA & SONS T POGKAFI-EDITOKI-L BRAI PROPRIETATE bKTTWRAKIA May mcmxxxvii - GÂNDURI SAFRU PENTRU UN SUFLET BINECUVENTAT THE STUDIANTILOR MEI Vă amintiți? Era pe mai trecut Cu o zi înainte scrisesem ultima pagină a mea ; şi scrie cincisprezece cărţi, distruse de Biserică împreună cu infirmările catolice Iar Origen, înainte de a fi condamnat și el, transmite părinților Niceei, apoi lui Augustin, meritul gândirii sale Când Iulian, împărat și apostat, s-a amăgit că susține păgânismul cadent cu neoplatonismul și sub greutatea gloriei sale, filosofia neoplatonică integra deja creștinismul care avea viitorul pentru sine Academia platoniciană din Atena, întreținută de stat încă de pe vremea antoninilor, decade din ce în ce mai mult și este epuizată în comentarii învățate și minute, seci și lipsite de viață Mai trec două secole; până când împăratul Justinian închide școala, scoate la licitație clădirea și grădina și vinde totul pentru trei piese de aur Și Evul Mediu POEMEA SACRĂ IX Evreii Uu inracolo in istorie — Predicarea profeților — Cărțile Itio-Saic - poem mesianic — De la Iov la Eclesiastul — Profeția lui Daniel Un poet a spus că miracolul este copilul preferat al credinței Israelul, un popor ales de Dumnezeu, este o minune în istorie Așa au fost și grecii și romanii: întemeietorii civilizației și «pielii ai imperiului; încă îi prezinți pe unul și pe celălalt și trăiești în sufletul tuturor Dar miracolul aparține religiei; prerogativa evreilor Fuga bruscă a lui Sanherib din Iudeea și întoarcerea sa grăbită la Ninive, în ajunul intrării în Ierusalim și răsturnării lui, a fost un miracol, iar Herodot păstrează și el urme Profeția era la început Isaia, sfințit pe buze de cărbunii aprinși ai serafimilor, proorocea doar de câțiva ani Ce s-ar fi întâmplat dacă regele Asiriei ar fi copleșit și distrus iudaismul? Împărăția Samariei, vizitată de primul dintre profeții minori, Amos și Osea, a demonstrat acest lucru Cu a credința lui și cu poporul său, a dispărut din istorie Cine erau evreii? Fiii lui Sem, ai ; сіоё de faimă și de o străveche glorie Dar evreii aveau conștientizarea că sunt noi Genți și imperii îi precedaseră: babilonieni, egipteni și alții Avraam a venit din Babilon, iar Mosh din Egipt; unde locuiseră copiii lui Israel, de pe vremea lui Iosif, ani îndelungaţi Erau neo-semiți Civilizația babiloniană și egipteană EVREII le dăduse simţul istoriei, cu elemente de gândire suficiente pentru conştiinţa lor; sl să-și formeze propria religie, demnă de noile vremuri Moise vine din Egipt, într-o epocă corespondent despre războiul troian Babilonul și Asiria arată, ca și Egipt, tendințe puternice către monoteism; căci tradiţia religioasă contrastează cu recunoaşterea noii credinţe Israel, un popor nou, fără tradiții, intuiește și înțelege întuneric în virtutea spiritului Iar zeul său național este singurul Dumnezeu, demn de adorare: un zeu războinic, dionisiac și apolinic, dar gelos pe puterea lui; care asigură victoria, ригсііё au încredere numai în el Este de prisos să urmărim evenimentele primitive ale evreilor, obscure și nesigure Primele documente ne sunt oferite de Asiria, în epocă lui Ilie și Elisei: când caracterul monoteist al lui Dumnezeu începe să fie evident Iar profeții o atestă și sunt garanți ai ei, promovând revoluția și schimbarea dinastiei în regatul Samariei Dar Samaria, cu puțin mai mult de un secol mai târziu, este distrusă de Sargon; iar flacăra sacră a credinței trece la evrei, în timp ce furtuna continuă După Isaia, Ieremia Glasul profeților este de neobosit; iar regele Iosia, prin oracolul unei profete, stabilește în cele din urmă legea despre Paști Profeția a câștigat Appcna la timp Ninive, cel mai urât oraș din lume, cade pradă dușmanilor subjugați de ea; și este atât de complet distrus încât cei zece mii din Anabasis vor trece pe lângă el fără să găsească vreo urmă sau să bănuiască Ecoul ajunge la Ierusalim: imnuri de slavă ale profeților către Dumnezeu Dar Caldeea, noul imperiu al Babilonului, urmează Asiriei; și după ce și-a asigurat tronul, Nabucodonosor coboară POEMEA SACRĂ împotriva acestei rase de rebeli încăpățânați, care împiedică trecerea ușoară spre ocuparea Egiptului Și orașul este distrus; şi aduce cu el un mare număr de evrei şi îi împrăştie prin regiunile imperiului Ultima etapă a Samariei a fost astfel încheiată Dar e târziu pentru Ierusalim Ideea îi mângâie și îi însoțește pe exilați sau refugiați de pe Revenue sau de pe Nil și aproape peste tot Și este un alt miracol Profeții lui Israel anunță astfel lumii adevărata religie Epoca lui Socrate și Platon ne Pe țărmurile Asiei se unesc ambele civilizații, evreiască și greacă Și principiul creștinismului Dezastrele politice revigorează forțele de rezistență și expansiunea ideii Evreii, independenți și autonomi, mențin o religie simplă aparent deloc diferită de cea a popoarelor vecine Dar ei sunt supuși Asiriei sau Egiptului Și aici iau stăpânire curentele civilizației antice babiloniene, niciodată ignorate complet în Palestina Și, prin analogie cu monoteismul național, s-a format cea mai veche tradiție biblică, religioasă și morală: despre Creație, și Patriarhi înainte și după Potop, despre Legea și Istoria lui Israel Este ca un rezumat, pentru uzul evreilor, al istoriei și civilizației universale Un preot asirian sau egiptean ar fi privit acele pagini, simple și aspre, cu dispreț: dar trebuie să fi susținut lumea gândirii, creștină și musulmană, de la Augustin încoace, timp de un mileniu Oricum, și unul tradiție pe care adepții lui Zoroastru o apreciază Perșii care i-au urmat caldeenilor au luat în considerare monoteismul evreiesc și l-au protejat, în fața politeismului egiptean interzis Și atunci templul, distrus de Nabucodonosor, se ridică din nou odată cu venirea lui Darius Este triumful profeției EVREII Cu toate acestea, problema așa-zisei întoarceri a evreilor din captivitatea babiloniană este rezolvată, rămâne de fapt că șederea forțată în Babilon a dat spiritului religios evreu acea amploare de sentimente și concepte, care au făcut din monoteismul primitiv o religie cu caracter universal Mosh, inițiatorul, a avut în preotul Ezra editorul final al cărților sale, aproximativ o mie de ani mai târziu Dar notează: Mosâ a venit din E-gypt; și Ezra din Babilon În spiritul evreiesc, insomnia, mai întâi se contopiseră și apoi se contopiseră cele mai variate și grandioase tradiții ale civilizației orientale antice; iar în ultimul timp cele ale iranienilor, livrate în scris în Avesta Biblia derivă din ea sinteza multor secole de viață religioasă între popoare: o carte săracă și fragmentară a unui popor batjocorit și călcat în picioare, dar creată de Duhul pentru a da lumii religia umanității Legea mozaică, supraviețuire a tradiției preoțești, este pământul în care a fost semănată și încolțită sămânța dublă a profeților: un singur Dumnezeu în ceruri, duhovnicesc și nevăzut, față de care numai omul trebuie să îngenuncheze, adorându-l numai pe el și pe nimeni altcineva, cu atât mai puțin tiranii; și o mare promisiune pentru toți oamenii de bunăvoință de pe pământ, сіоё venirea mesianică Dumnezeu va veni Lăsați toți oamenii să fie siguri de asta Impietatea, nedreptatea, violența privată și publică, răul și insomnia nu vor avea în sfârșit victoria Vinovații tremură Dumnezeu a venit să judece lumea și să întemeieze printre oameni împărăția sa de dreptate și bunătate și echitate politică și morală: s-a coborât din cer și s-a făcut vizibil în Mesia său, regele spiritului Este ideea profeților; amintit numai în Lege, dar anunţat răspândit şi înălţat în toate modurile de e S AIiNur Iar Origen, făcut un semn de invidie și de calomnie incredibilă, a fost condamnat în repetate rânduri de către Biserică la secole de la moartea sa Din cele șase mii de volume ale scrierilor sale, au mai rămas doar firimituri Biserica a negat Greciath; salvează credința A lăsat terenul deschis pentru lupte ulterioare și alte condamnări O lume cu adevărat s-a încheiat Au fost neoplatoniști CREŞTINISM la fel de convinşi ca şi creştinii Era o epocă a istoriei care se apropia de sfârşit: iar sufletele gândite la viitor aspirau spre cer, unde singura realitate a spiritului părea să le atragă Monahismul avea sentimentul că speculațiile neoplatonice conțineau o parte din acea înțelepciune greacă autentică, pe care Fiul lui Dumnezeu, adică Logosul, așa cum spunea Sfântul Iustin, a inspirat filozofii înainte și după Socrate Și creștinismul s-a trezit deodată în posesia scrierilor prezimți ale lui Dionisie Areopagitul, ucenic al Apostolului Pavel la Atena; căruia Pavel i-a dezvăluit, se spunea, tainele paradisului, așa cum le-a înțeles și a contemplat în înălțarea la al treilea cer Și monahismul a trecut pe lângă mare Se răspândește în Italia și în Africa Augustin era călugăr Și auzind și, văzând într-adevăr că lumea străveche piere jalnic, și-a mângâiat pe prietenul Marcellin, mângâindu-se, amintindu-și, până în zilele lui Cain și Abel, vicisitudinile acelei cetăți dublu al Diavolului și lui Dumnezeu, astăzi centralizat la Roma, care în curând, prin despărțirea violentă, avea să dea naștere apariției lui Hristos judecătorul, la sfârșitul timpurilor Părea adevărat Vandalii, după jefuirea Romei de către Alaric, au invadat Africa Imperiul a fost scufundat de valurile barbarilor Încă o sută de ani, și doi romani, ultimii, vor dispărea Boethie, condamnat la moarte, va fi în închisoarea mohorâtă, el un creștin, consolat nu deja de cuvântul lui Iisus ca noi, ci de Înțelepciunea greacă transmisă viitorului Iar Gassio-doro, călugărit, va fi și el sortit să predea singuraticii din Monte Cassino, care spun unii altora „rugați-vă și lucrați”, acel precept care va salva civilizația, adică: * meditați și scrieți » POEMEA SACRĂ XI Islam Chemarea lui Mohamed - Originile Coranului — Califii și Sun-na — Aii și sufiții — De la Avicenna la Al-Ghazali — De la Aver-roes la Ibn-Arabi Se spune, și poate că este adevărat, că un călugăr sirian, întâlnind o caravana de arabi pe drumul Damascului, a stat de vorbă cu un tânăr dintre cei în lungă conversație; și au stat să vorbească împreună, doar ei doi, toată noaptea; în prezenţa cerului şi a stelelor în Răsărit, splendidssirae: iar dimineaţa a anunţat călătorilor că profetul adevăratei religii s-a născut printre arabi Acel tânăr era Mohammed: un suflet înflăcărat și entuziast, care a păstrat cu gelozie scânteia fatală în spiritul său mulți ani; până când a ars de frică și de bucurie, simțind prezența lui Dumnezeu în el Și a început să vorbească: „Iată, sfârșitul este aproape Păcătoșii, idolatrii, Ііпсііё ё timpul reflectă Pământul și cerul sunt pe cale să se prăbușească Și se va arăta Iisus, domn și judecător, evlavios și înfricoșător Și va apărea o lume nouă din ruinele vechiului Dumnezeu o vrea Numai El este vrednic de adorat» Într-adevăr, Duhul este cel care se descoperă; iar un înger îi repetă cuvintele divine lui Mahomed, pentru a fi transmise popoarelor Astfel s-a născut Coranul Muhammad alia Messa, pentru virtutea sa cunoscută, s-a bucurat de multe simpatii Dar predica sa s-a ciocnit cu interesele sanctuarului Caaba, faimos printre arabi pentru o piatră neagră - un a'erolit - care a atras mii de pelerini să-l sărute şi să-l adore pe islam idoli acolo Pe termen lung, persecuția a fost atât de violentă încât Mohammed și puținii săi adepți și-au părăsit patria; iar încrezător în Providenţă a trecut la Medina: primul an al Hegirei ( ) Credincioșii au crescut în număr S-au ciocnit cu evreii din Medina; și au reușit să-i extermine Au venit la luptă cu Meccanii; și în cele din urmă au câștigat Odată dărâmați idolii în sanctuarul de la Caaba, acolo s-a înființat cultul adevăratului Dumnezeu Dar piatra neagră rămâne, și astăzi destinația nenumăraților pelerini, și alunecoasă de la sărutările prelungite ale milioanelor de devoți Credința, interesul, speranța aventurii i-au înălțat pe arabi Imperiul Bizantin era în prăbușire Și au ieșit din deșerturile native pentru a cuceri lumea Mohammed murise consternat de amploarea și amploarea mișcării religioase și politice care începuse cu el: unul dintre miracolele istoriei O mare parte din Imperiul Bizantin, de la Alexandria până la Damasc, a ajuns în mâinile credincioșilor O ispravă de succes de îndrăzneală le-a dat brusc și imperiul mazdean al sasanizilor Și totuși, învingătorii cu greu știau de ce luptaseră și câștigaseră Erau evrei? Nu, desigur Mazdeenii? Nici măcar creștini? A te numi așa ar fi fost ca și cum ai declara ascultare față de bizantini Orice mențiune despre Isus, care indica dependența de creștinism, a fost eliminată din Coranul primitiv Noua religie s-a numit Islam, resemnare față de Dumnezeu (Soarta-Providence a stoicilor de mai târziu); iar credincioșii s-au numit „musulmani” Și, vizavi de Avesta sau Biblie, Coranul a făcut lege, pentru Caliphii din Medina și apoi din Damasc și Bagdad La Damasc, Califii, sau succesorii lui Mahomed, au intrat în contact cu civilizația în declin bizantin POEMEA SACRĂ (sau Giovanni Damasceno ё din acea vreme); iar cultura clasică a început încet-încet să pătrundă printre arabi: pentru a căror mentalitate semitică era greu de înțeles și re-exprimat, în limba copiilor deșertului, concepte atât de înalte filozofice și științifice Dar vicisitudinile istoriei au transferat califtăto-ul de la Damasc la Bagdad pe malurile Tigrului, de la Omeiazi la Abbazi; iar noua eră a culturii și prosperității și-a avut începutul, odată cu acceptarea islamului de către iranieni, custodii unei civilizații bogate și străvechi, de care poate s-au săturat Iar geniul iranian, absorbit de islam, a dat noii religii acel imbold de gândire și civilizație pe care surarii l-au dat babilonienilor, iar grecii și romanii creștinismului Științele, istoria și filosofia, derivate de la greci sau de la creștini, aveau adepți distinși printre musulmanii din Persia Între timp, pe urmele mazdaismului se forma acel drept civil și religios, care își avea principiile în Coran, conturat de Mohammed; și a constituit, tot în fața tradiției talmudice a iudaismului, o tradiție, Sunna, a islamului: o regulă fixă și nepieritoare a credinței musulmane autentice Califii din Bagdad au favorizat dezvoltarea și editarea acestuia Dar printre perși! se formase deja un vast curent de gândire şi acţiune, răzvrătit împotriva abasizilor; cărora li s-a reproşat uzurparea demnităţii supreme care ar fi trebuit în schimb păstrată la urmaşii lui Aii, al patrulea Ca-lifto, singurul legitim care s-a căsătorit cu fiica lui Mohammed Amintirea lui AII, generos și bun și martir al credinței, a rămas atât de vie în inimile perșilor, în comparație cu tiranii de la Bagdad, încât s-a hotărât o mare schisraa, Scia, care a împărțit pe musulmani pentru totdeauna între suniți și șiiții islam Șiiții au păstrat sentimentul religios cu atât mai viu, cu cât ideile lor politice au găsit o opoziție crudă din partea califilor Și atunci s-au retras să-și contemple visele: și adică, așteptând ca vreun imâm, descendent al lui Aii, să se descopere deodată, care avea să distrugă lumea veche, să o reînnoiască după norma dreptății și bunătății; initiind astfel un nou rai in istorie, o palingeneza cosmica Tendința străveche, brahmanică și budistă, păgână înainte de a fi creștină, de a se izola în monahism, a invadat apoi lumea musulmană: și au existat sufiți, solitari în deșerturile Siriei, în grădinile Persiei, în pădurile din Indo: meditează la Dumnezeu, suflet, cosmos pentru a crea sau distruge unul pe altul: cercetători îndrăzneți și evlavioși ai „enormelui mister al universului” Nu toți i-au urmat Dacă Plotin i-ar fi precedat, dând credinţei islamice, prin cultura bizantină care a pătruns în Orient, acel impuls spre reflecţie mistică care a ridicat spiritul musulman la un înalt grad de religiozitate; Aristotel, însă, deja făcut cunoscut la Damasc de Sfântul Ioan, a devenit treptat parte a culturii islamice superioare Și, deși prea des a fost confundat cu Plotin, a condus la căutarea unei soluții a întrebărilor supreme în științele naturii și în logica conceptuală Astfel s-a născut teologia; iar printre musulmani s-a format o filozofie Iar medici și oameni de știință celebri, precum Avicena, s-au declarat filozofi; сіоё raționaliști și necredincioși Iar teologii singuri, dorind să dea socoteală pentru principiile religioase ale islamului, au căzut și ei într-un fel de raționalism: așa cum sa întâmplat mai târziu scolasticii medievali El s-a opus, și victorios, unui pericol atât de mare de POEMEA SACRĂ dizolvare religioasă un teolog celebru și în același timp un mistic, Al-Ghazali (Algazcl), care a trăit în epoca eroică a cruciaților Părea să unească în spiritul său perspicacitatea Sfântului Toma cu fervoarea lui Sau Bonaventure A scris în special două lucrări: una împotriva filozofilor, Avicena mai presus de toate; iar celălalt pentru a reconstrui știința religiei pe baze solide, în toate privințele analoge cu Somnia lui Toma d’Aquino, un secol și jumătate mai târziu Dar războaiele cruciaților, insurecțiile turcești, represiunile nemiloase ale califilor ostili oricărei libertăți oneste de gândire, decadența în cele din urmă a abbazidelor și invazia tătarilor din Genghis-Khan, au distrus paginile civilizației musulmane, care era oricum redusă să înflorească ici și colo, Ііпсііё s-a stins la sfârșitul Evului Mediu Unul dintre ultimii și cei mai distinși oameni de știință ai vremii a fost doctorul Averroes din Spania, care abia a scăpat de acuzația de eretic și de tortura pe care califii din Granada voiau să-i facă Averrods este inamicul oricărei mistici neoplatonice; și respinge, luând apărarea lui Avicenna, în special Al-Ghazali Aristotel este însă stăpânul celor care știu Iar Аѵеггоёв îl urmărește și îl comentează pe Aristotel; negând că un suflet individual este în om și afirmând că spiritul în imanitate este unic și se întoarce în moarte pentru a se infuza din unic în universal: o afirmație, care va deveni în curând un semn de contradicție și piatră de pecetlui printre teologii creștini Dar în lumea islamică însăși, Aeggosh găsește oponenți ireductibili; cel mai cunoscut este teologul și ascetul Ibn-Arabi, care a trăit în epoca lui Dante Ibn-Arabi este un mistic: un poet, un teolog, un savant al misterelor, ca atâția alți solitari ai islamului Știința sa nu este deja rezultatul culturii și reflecției; dar PAPATUL SI IMPERIUL revelat prin inspiraţie divină în el Și o contemplă sub forma unei Beatrice fermecatoare, așa cum fusese Wisdom pentru Boethius Și nu a învățat-o deja, de la bărbați; ci de la Dumnezeu, într-o călătorie de pe pământ la empirean, trecând prin fiecare dintre cerurile planetare Mahomed avea, de asemenea, un mare privilegiu, de a fi dus într-o zi la cer; și mulți sfinți din islam l-au imitat Ibn-Arabi este unul dintre ei Și într-o lucrare teologică a descris, cu cele mai minuscule detalii, ascensiunea mistică în paradis pas cu pas; unde, la sfârșitul vieții, prin credință știe că se va întoarce, pentru a se bucura de beatitudine nemuritoare ХП Papalitatea și Imperiul Jubileul lui Bonifaciu al VIII-lea — Roma papală de la Constantin la Carol cel Mare — Grigore al VII-lea și Inocențiu al III-lea — șvabi și angevini — Celestine și Bonifacio — Papii din Aviguone Jubileul anului secular , proclamat de Bonifaciu al VIII-lea, ne amintește, și nu fără motiv, de sosirea periodică a evreilor la templul din Ierusalim înaintea lui Tit și de pelerinajele musulmane la Liturghie Dar a fost mult mai important decât oricare altul din istorie Papii atinseseră culmea puterii; iar autoritatea lor a început să scadă Bonifaciu l-a urmat: iar eu am încercat, cât timp imperiul era vacant în Italia, să-i însuşesc titlul şi însemnele Roma era patria inviolabilă a senatului și a poporului roman; si i-ar urma lui Constantin, dupa un mileniu de vicisitudini Augustus v-a stabilit, prin decretele lui Minoccj», Poemul sacru POEMEA SACRĂ Providența, pentru ca atunci să fie moștenirea lui Petru și a succesorilor săi legitimi Opt mii de evrei erau la Roma când Titus a distrus Ierusalimul și a luat acolo un număr mare de sclavi Creștinii au mers pe urmele evreilor; iar la Roma, centrul istoriei religioase și civile, după Titus au avut și ei o a doua patrie, mult mai autoritară decât Efesul, Antiohia, Alexandria Primatul roman afirmat deja în Evanghelii; și până în secolul al II-lea, tradiția că Petru a fost întemeietorul și și-a sfințit Biserica cu sângele martiriului, se găsește a fi stabilită cu siguranță De îndată ce persecuțiile s-au domolit, împărații erau gata să-și recunoască autoritatea, de exemplu Aurelian; și confirmă că este superior celui al oricărei alte Biserici din imperiu Constantin își atribuie încă titlul de Pontifex Maximus, care era cel al lui Augustus și apoi al tuturor celorlalți; dar Graziano, o jumătate de secol mai târziu, a renunțat Iar Teodosie decretează în cele din urmă că singura religie a imperiului este aceea care primește ordine și lege de la scaunul lui Petru, ocupat de episcopii Romei Împărații, în timp ce barbarii inundă Italia, supraviețuiesc ca umbre ale trecutului Leul cel Mare își asumă titlul de „papă”; iar el singur are curajul şi virtutea să-l aresteze pe Attila şi să-l inducă să treacă din nou Alpii Acolo este Biserica Constantinopolului, care a copleşit Efesul şi se luptă cu „papii” din Antiohia şi Alexandria Roma s-a aliat cu „papa” bizantin pentru a răsturna mândria antiohiană și alexandriană; și apoi, devenind puternică, își rezervă dreptul de a se întoarce împotriva rivalului Bosforului Umbrele senatului și poporului roman, supus și bizantinilor, cedează papilor stăpânirea orașului și a împrejurimilor sale Și degeaba încearcă Goțiul să-l asedieze și să-l apuce, PAPATUL SI IMPERIUL chiar înainte ca Iustinian să-i trimită pe Belisarius și Narses să o „elibereze”; pentru a reduce Roma și Italia într-un deșert Semi-barbari Goți sunt urmați de lombarzi, barbari deloc Iar papii îi îmblânzesc și reușesc să-i convertească la catolicism Și vremea Sfântului Grigorie cel Mare Călugărul furios Ieronim din vremea lui a fost scandalizat de comportamentul lumesc și de obiceiurile proaste ale înaltului și jos clerului din Roma Astăzi scaunul Apostolului este ocupat de un sfânt, care lasă să strălucească simpla virtute benedictină căreia a fost consacrat Roma are un tată În timp ce bizantinii îi lipsesc pe bietii „cetăţeni romani” de ultimele monede de aur, bunul papă îi hrăneşte cu veniturile din Patrimoniul Sfântului Petru, împrăştiate ici-colo până în Sicilia şi Africa, cât de vastă s-ar putea numi regat: moșteniri ale credincioșilor, care se pot întoarce și în secolul lui Constantin Celebra „Donație” are o oarecare pretenție la adevăr; iar Patrimoniul Sfântului Petru plătește în bine sau în rău, în zidirea sau în stricăciunea Bisericii, după ce papii sunt buni sau răi Între timp, împărații bizantini din fruntea Bisericii Răsăritene se încurcă în întrebări teologice; iar Leu Isaurianul decretează, în manieră musulmană sau evreiască, distrugerea imaginilor sacre din templele creștine Roma nu este de acord excomunicare reciprocă Lombardii profită de acest lucru pentru a invada și a-și însuși Exarhatul grecesc din Italia; și amenință Roma Iar papa face apoi apel la franci; care coboară și răstoarnă regatul lombard: Pipino și Carlo Și amândoi promit să dezvolte teritoriul bizantin senatului și poporului roman, prin intermediul papei; ei promit că POEMEA SACRĂ reconstruiește acel Patrimoniu al Sfântului Petru, despre care un document foarte recent, apărut la vremea respectivă, Roscellino, contemporan cu Grigore al VII-lea, s-a declarat nominalist: și a adoptat principiul lui Boethius, potrivit căruia ideea de persoană poate fi predicată în mod logic doar de o substanță rațională, indivizibilă de conceptul de personalitate A fost condamnat ca triteist; pentru că în Persoanele Treimii nu poate exista și există decât o singură substanță rațională Dar aceasta este, din punct de vedere logic, o contradicție! Da; și într-adevăr dogma Treimii este un mister Rațiunea nu poate pretinde niciodată că vede limpede, așa cum este cazul evenimentelor umane, în lucrurile divine Tainele sunt multe pentru credința creștină Primul este cel al Treimii Iar de el depinde cel al lui Gesii, Cuvântul Întrupat; o persoană în două naturi, divină și umană Urmează pe cealaltă a prezenței vie și integrale a lui Isus Hristos POEMEA SACRĂ în Euharistie Aristotel este inutil Dumnezeu este Cel care se revelează în Biserică și în noi, prin Biblie și tradiția Părinților Mai întâi trebuie să crezi; și atunci vom înțelege datele credinței Și data ulterioară a lui Anselm; sfântul episcop care reprezintă, la sfârșitul secolului al XI-lea, gândul la nenumărați călugări și fecioare Mănăstirile sunt pline de devoți, absorbiți de contemplarea religioasă, pregătindu-se cu asceză severă pentru acea clipă fatidică, în care trâmbița îngerească va anunța deodată venirea lui Hristos Biserica, în puterea călugărilor, pare să nu mai fie din această lume Rațiunea rumegată, în presupusul avantaj al credinței, chiar și a vieții, chiar și a istoriei, nu mai avea niciun sens Însăși existența omului era un mister, o enigmă insolubilă Și atunci, în ce credință? La ce religie? Nu este gândirea, în schimb, ceea ce face credința rezonabilă pentru noi și religia acceptabilă? Să refuzăm să căutăm în mistere un fundament rațional care să le justifice și să le facă inteligibile în vreun fel? Credința vrea să fie dovedită de rațiune Înțelegerea înainte de a crede Și axioma opusă a lui Abelard: a cărui viață și muncă și dragostea nefericită față de frumoasa și credincioasa Eloisa, și suferințele pe care le-a îndurat cu virtuos și eroism, au revărsat o rază caldă de umanitate groaznică în acel secol al XVI-lea, toate sterpe de frig și chiar nefolositoare monahală dezchizitii A fost condamnat de două ori Dușmanul său ireductibil este Sfântul Bernard Sf Bernard este un mistic Aparține nobilimii feudale și Bisericii; și intră în mănăstire la o vârstă foarte fragedă Fondează ordinul Cistercian; şi înăspreşte regula benedictină asupra călugărilor şi călugăriţelor Și ei îl urmează SCOALA cu entuziasm Este elocvent; iar el predică, dând certitudinea victoriei, a doua Cruciadă: care se termină cu dezastru El este un visător Motivul pentru el este un privilegiu al lui Satana; iar Abelard este posedat Libertățile comunale în curs de dezvoltare pe care le urăște; deoarece perturbă unirea indisolubilă dintre imperiu și papalitate Și tunete formidabile împotriva lui Arnaldo da Brescia, discipolul lui Abelard A avea grijă de lucrurile lumii este o greșeală, un păcat, o crimă Crucifixul trebuie să fie obiectul tuturor gândurilor noastre Suntem aproape de final Și Antihrist este pe cale să apară din clipă în clipă Sufletul nostru, într-adevăr viața noastră, trebuie să fie în întregime reconcentrat în Dumnezeu; și trebuie să se exerseze, de acum înainte, în contemplarea slavei cerești și în iubirea de suflete binecuvântate: mai presus de toate, a Preasfintei Fecioare Bernardo o iubește atât de mult și se răspândește în expresii afectuoase atât de noi pentru Maria, încât să creadă că are vești despre iubirile spirituale pentru sufletele cerești, cântate la acea vreme de asceții islamului și, cu siguranță, binecunoscute celor mai educați dintre ei cruciații Nd Aristotel пё Platoue, deși păgâni, ar putea fi eliminați din viață, din cultură Răspândirea Evangheliei, propagarea credinței, apologia creștinismului, necesitau cunoașterea gândirii antice Boethius pronunțase câteva scrieri aristotelice Dar, de departe, musulmanii dețineau cele mai importante lucrări ale filosofului traduse din siriacă în arabă: și le-au interpretat, provocându-i pe creștini să răspundă la argumentele lor Până și evreii îi cunoșteau; și le traduseseră din arabă Iar împotriva lui Averrods, se lăudau cu știința lui Mosd Maimonide Când tocmai Caliphii din Spania s-au cruzit împotriva filozofilor, nouăzeci și doi POEMEA SACRĂ adepții lui Averrofes au căutat refugiu printre creștinii provinciilor iberice; iar evreii au migrat în Provence, aducând cu ei cărți aristotelice și neoplatonice, care au fost imediat traduse din ebraică în latină Și astfel teologii au avut în sfârșit ocazia să le studieze și să cunoască gândirea Filosofului împreună cu cea a lui Averroâs, Maimonide și alți savanți arabi, precum Al-Ghazali Civilizația arabă, custode și revelatoare a culturii clasice, a fost studiată în Italia la curtea lui Frederic al II-lea, prin meritul singular al lui Michele Scotto, un eminent medic, defăimat ca alchimist și magician Dar mai ales flori în Franța în studioul lui l'arigi, atunci foarte aglomerat Ideile aristotelice sau platonice, reprezentate mai ales în lumina lui Averrobs, și misticii arabi și evrei, au provocat scandal Panteismul și raționalismul și-au câștigat adepți printre creștini Iar oamenii de știință seculari s-au pozat ca neîncrezători sau, după cum spuneau ei, ca epicurieni Apoi au fost repetate condamnări ale Bisericii; si rdghi in fiamrae pentru eretici Abelard a fost învinuit că și-a inoculat discipolilor otrava raționalismului Cu toate acestea, el a numărat printre elevii săi un Alexandru al III-lea și un Pier Lombardo, episcop de Paris, care a fost tocmai Maestru al doctorilor scolastici Noii religioși mendicanti, franciscani și dominicani, au profesat teologie în mod indirect în Studioul din Paris: cei, ca Alessandro Halesio și Sfântul Bonaventura, cu o orientare mistică; ceilalți, Albert cel Mare și Sfântul Toma, cu o metodă științifică și rațională, făcând cu curaj folosirea comentariilor lui Aristotel și arabe și evreiești Ambii au trebuit să evite Scylla și Ca-riddi: panteismul neoplatonic și raționalismul SCOALA Averroes Nu a fost ușor Аѵеггоёк părea să-l joace pe Aristotel la perfecțiune; și să fie deosebit de convingător în demonstrarea unității intelectului în specia umană: ceea ce a echivalat cu negarea spiritului individual și deci a nemuririi în sens creștin Sfântul Toma Raedesimo nu a fost scutit de suspiciuni; și de aceea a fost scutit, se pare, de la predare Câțiva ani mai târziu s-a întors la Paris, poate chemat în penitență pentru a respinge teoria averroistă A murit din nou tânăr Trei ani mai târziu ( ), la aniversarea morții sale, un program al erorilor predate în Studioul parizian a fost condamnat atât de episcopii Parisului, cât și de Canterbury: și pentru unele teze îl privea pe însuși Toma, dar și pe cleric Sigieri din Brabant, colegul său de predare; care, apelând la Roma și ținut prizonier al papei, a fost ucis la Orvieto «cu pietriș * de cei care aveau ordin să-l vegheze sau să-l suprime (*) Zece ani conduși de euforie și confuzie în studiile teologice Lui Thomas francezii i se opun lui Duns Scotus; la raţionalism misticism, la principiile aristotelice, la cele platonice Dominicanii, Albertus Magnus în primul rând, iau cu energie apărarea lui Toma d'Aquino, ale cărui lucrări, în special cele două Somnie, filozofice şi teologice, strălucesc fiecare lumină, la mijloc (*) Despre Averroes și averroism, citește frumoasa carte a lui Ernesto Renan, una dintre cei care nu îmbătrânesc Apoi, referitor la evenimentele lui Toma d'Aquino şi Sigieri din Brabant, trebuie consultate studiile publicate, după lungi şi răbdătoare cercetări, de părintele dominican Mandonnet, despre scrierile şi ideile aceluiaşi Sigieri ( ) Sfântul Toma, interpretând „averroistic” pe Aristotel, trebuie să fi înțeles sau să însemne, în sens creștin, că sufletul se individualizează prin moarte se infuzează, așa cum spun misticii, fericiți în Dumnezeu Dar sunt enigme care pot da cu ușurință naștere la neînțelegeri TL POEZIE SACRĂ critică intolerabilă a gândirii ecleziastice Până când Papa Ioan Caorsino, găsind în lucrările lui Thomaso argumente pentru a-și susține prerogativele împotriva împăratului Ludovic Bavarez, în l-a inclus în canonul sfinților Fiecare controversă s-a terminat Sfântul Toma devine și va rămâne Teologul Bisericii Iar teologia liberă, cu Marsilius din Padova și William of Occam, s-a refugiat la curtea din Bavaro Începe un nou ciclu de gândire Și filozofia modernă XIV VlSIONI ЛРОСА ЛТТІСНЕ Iadul evreiesc și raiul creștin — Călugării descoperă Paradisul pământesc — Reprezentări ale lumii celeilalte — Catarii Patarini si saracii lui Hristos — Antihrist — Ioachim din Fiore și noua epocă a Duhului Sfânt Reprezentările unei treceri către iad și rai nu provin din religia iudaică, ci din păgânism Evreii, ca si babilonienii, credeau ca umbra defunctului cobora in Scedl; separat de cei vii și de ceruri și incapabil să se întoarcă la existență Eclesiastul, compus în epoca elenistică, face aluzie la o întoarcere a spiritului la Dumnezeu, în sensul filozofiei greceşti: dar nu menţionează nemurirea sufletului individual Daniel exprimă credința în învierea drepților de pe pământ, la începutul epocii mesianice Un profet paria al celor răi care va fi osândit, la venirea lui Mesia, să ardă într-un foc nestins; care fusese în alte vremuri cel în care cei fragezi erau oferiti cu cruzime VIZIUNI APOCALIPTICE copii ca ardere de tot lui Dumnezeu în Gheena, lângă Ierusalim Creștinismul a acceptat aceste afirmații generice Dar credința, răspândită curând, că în cele trei zile de la moarte și până la înviere Sufletul, nici măcar Umbra, a lui Iisus nu coborase în iad, a dat naștere la atâtea descrieri ale lumii celeilalte, care au luat din păgânism elementele tradiționale Cea mai veche este cuprinsă în Apocalipsa lui Petru, secolul al II-lea; din care un fragment preţios a fost găsit în vremurile noastre în Egipt Spune-ne că Petru a fost arătat de Domnul raiul, apoi iadul în diferitele sale compartimente! Este o reflectare a credințelor egiptene Avea multe Cu toate acestea, Biserica nu a plasat-o în Noul Testament; și a rămas un apocrif), la fel ca mulți alții O redactare secundară a Actelor apocrife ale lui Pilat, compusă între secolele IV și V, în raport evident cu vechile și admirabilele Ode ale lui Solomon, se află în Evanghelia lui Nieodemus Ea reprezintă coborârea Sufletului lui Hristos în iad Satana înspăimântat închide ușile Dar Isus le deschide și le deschide pentru totdeauna Multe defimti sunt resuscitați; iar doi dintre ei dau informaţii scriitorului În mod similar, antichitatea a cunoscut o Înălțare a lui Pavel, derivată din referirea sobră a celei de-a doua Leftera a apostolului la Biserica din Corint; și dintre care, pierdute, au mai apărut ediții în limba greacă, una publicată în , altele în diferite limbi: foarte răspândite în lumea medievală Pavel este martor la o judecată a sufletelor Admirați orașul lui Dumnezeu în mijlocul grădinilor luxuriante, lângă un râu de lapte și înconjurat de râul oceanic Și atunci vede iadul, plin de preoți: și plânge Dar ea este consolată de vizita ei în Paradisul pământesc, unde apare printre POEMEA SACRĂ seniori o femeie frumoasă: ё Maria Încă din secolul al II-lea creștinii au fost mângâiați auzind viziuni similare în biserici; ca cele ale Ennei, fratele papei Ріо I la Roma Și, gândindu-se la asta, candidații pentru inarriory s-au consolat unul pe altul, în așteptarea trecerii mortale; așa cum se povestește în Actele lui Perpetua și martiri satiri a Cartagina, scrisă de Tertulian poate; cu imagini mișcătoare de porumb, pentru simplitatea lor sinceră și ingeniozitate Călugării au primit în mod firesc și au continuat să transmită astfel de viziuni; integrându-le cu cele la care ei înșiși au fost martori, trăind în pustii printre demoni, monștri și suflete blestemate: și adăugând elemente neoplatonice de relații cu spiritele cerești, precum cele ale Pseudo-I Jionigi Și din Răsărit masa de tradiții a trecut și în Italia, printre adepții lui Benedict Iar Sfântul Grigorie cel Mare în Dialogurile sale s-a referit la unele dintre ele, care au relații cu Platoue și Plu-tarh, Arta Viraf și altele asemenea Are un caracter deosebit acela al unuia, resuscitat după moarte; care povesteste ca a calatorit pe un pod foarte inalt intre cer si pamant, care este Mazdean Cinvat sau arab Sirat Din ea, prin teologia musulmană, s-a format treptat muntele Purgatoriului Paradisul pământesc, în timpul Evului Mediu timpuriu, a făcut obiectul unor cercetări și călătorii îndrăznețe de descoperire, făcute de călugări curajoși Povestea egipteană a faptelor orientale ale lui Alexandru, de Pseudo-Callistenes, celebru în secolele mijlocii, vorbește deja despre incredibilele aventuri ale Eroului: într-o zi s-a înălțat la cer pe grifonul (egiptean); coborât pe fundul mării, cu un instrument admirabil; a ajuns în cele din urmă la țărmurile împădurite ale Orientului Îndepărtat, unde armata a găsit o VIZIUNI APOCALIPTICE multitudine de amazone și sirene, care au învins soldații în bătălii de dragoste Călugării nu se aşteptau să ajungă acolo Dar trei dintre ei au pornit în călătoria lor: și au continuat până când un schit sfânt, s-a întâlnit pe drum, i-a îndemnat să se oprească și să se întoarcă Ajunseseră la câteva mile de Paradiso Perd alti trei calugari au reusit cu bucurie in incercare; și a ajuns la porțile orașului minunate li sa permis să intre de către îngerul păzitor Și s-au odihnit acolo și au stat plăcut Apoi s-au întors Au crezut că au stat acolo trei zile; în schimb au fost trei secole Legendele benedictine de origine irlandeză sunt mai cunoscute și popularizate; înrudit cu San Brandano, cu fântâna San Patrizio, cu Tundalo Brandano dincolo de „preocupările” lui Hercule, pe urmele Ulisei lui Dante, merge pe mare la Isola dei Beati, și trece de la o aventură la alta; până când ajunge în paradisul pământesc și vede un pod foarte înalt, abrupt și îngust ca o coloană, care atinge cerul Nu mă pot apropia de ea Un cavaler păcătos s-a scufundat în Fântâna Sf Patrick într-un spirit de penitență; iar de acolo trece în interior până la obișnuitul Ponte-Colonna, iar apoi la Paradis Tundalo este un resuscitat, ca Er platonic și Plutarh Thespesius, care își povestește trecerea prin iad până la podul prin care se urcă în Paradis Alte legende asemănătoare împodobesc tradiția monahală Cea mai notabilă este viziunea lui Wettino, un călugăr din secolul al IX-lea, scrisă în o mie de hexametre de călugărul Walafrido Strabon; unde Carol cel Mare este văzut în iad, în durerea lui Jussuria, thixo consist gressu, oppositumque animal lacera-re virilia stantis! S MiNoct Salut, Ц Poema Sacro POEMEA SACRĂ Mai presus de toate, aceste legende monahale au scopul de a apăra privilegiile Bisericii Și conducătorii ostili autorității ecleziastici plătesc preţul pentru totdeauna, în compania diavolului Dar povești similare ale trubadurilor, la curțile prinților, reprezintă în schimb iadul ca loc de tortură pentru călugări și episcopi Căci, în ciuda puterii Bisericii, au fost un mare număr de eretici care i s-au opus; Dau vina aspru pe splendoarea papilor, pe lumenitatea episcopilor și pe lăcomia călugărilor grasi Se presupunea că toți renunțaseră la plăcerile vieții; iar în schimb se făceau vinovaţi de vicii evlavioase: un martor nebănuit, Piero Damiani (Liber (lomorrhianus) Păgânismul, cu amintirile sale mistice şi obiceiurile sale populare, nu dispăruse niciodată cu totul în regiunile imperiului Şi, înflorind din nou scrisul, mulţi tradițiile religioase și mai ales gnostice au trebuit să reapară din ruinele antichității Dintre noii eretici, care au apărut în preajma mileniului și au devenit ulterior legiune, excelează așa-numiții catari ( Au fost numeroşi mai ales în Provence, unde, predominând în oraşul Albi, au fost numiţi şi albigenzi Catarii erau în afara Bisericii, sau la margini Dar printre poporul creștin au fost mii care, dezgustați de corupția bisericească, s-au alăturat VIZIUNI APOCALIPTICE comunități religioase; care asupra Evangheliei, tradusă acum în limbi vulgare, intenționa să întemeieze o nouă ordine de viață: săracă, castă, virtuoasă în toate sensurile și opusă celei a episcopilor și papilor, cu nefericitele lor Decretale Și aveau diverse nume: Patarini, Poveri Lombardi, Humiliati, Săraci ai lui Hristos, Beghini din Flandra, Săraci din Lyon Arnaldo da Brescia și Pietro Valdo au fost printre cei mai distinși tutori ai lor Toți aveau în vedere o reformă a Bisericii; idee pe care chiar și călugării au aprobat-o Întrucât de la mănăstirile benedictine s-a emis și s-a răspândit o dorință de reînnoire, care a dus la alte ctitorii monahale: de camaldolezi, cartusieni, cistercieni, carmeliți și altele, fără a socoti ordinele militare ale cruciaților Și toți au fost atrași de marele vis apocaliptic și convinși să trăiască în așteptarea continuă și angoasă a sfârșitului lumii; că pentru atâtea indicii, obținute din Noile Testamente și mai ales din Apocalipsă, părea aproape Iar apariția lui Hristos, judecătorul sever, pe care Michelangelo l-a intuit și fixat mai târziu în Capela Sixtină, era așteptată: sperând și sperând că este iminentă Mai întâi însă , Antihrist a trebuit să se manifeste Care și unde? Călugării s-au gândit la imperiu și au desemnat un împărat: Barbarossa, sau mai târziu Frederic al II-lea Dar ereticii, citind Apocalipsa, arătau spre Roma: din ce în ce mai reveniți, de la Constantin încolo, imperiali și lumești, traficant de regate; iar și mereu Prostituata Gențiului Papa era Antihrist Și epoca Sfântului Francisc de Assisi Fusese precedat de un călugăr, Gioacchino da Fiore, faimos interpret al Apocalipsei; care a anunțat că va începe un nou dragon, corespunzător persoanei a treia grădină zoologică SACRUL РОЕМА al Treimii, Duhul Sfânt Legii servile a Vechiului Testament, dată de Tatăl, i-a urmat cea a Cuvântului, dată copiilor lui Dumnezeu Astăzi am avea libertatea desăvârșită a Duhului; în pregătirea sfârșitului lumii Și toți aveau o datorie de cocher: să se retragă în singurătate să se roage și să trăiască în asceză monahală Franciscanii, cunoscând scrierile lui Ioachim, propovăduiau că un nou Hristos a apărut în Francisc; că sfârșitul lumii nu putea fi departe; iar epoca Duhului, numită a Evangheliei Eterne, avea să înceapă curând: și au dedus, dintr-un datum al Apocalipsei, că va începe tocmai în ! Aluzie fatidică a cufundat Italia și catolicismul într-o mare confuzie și angoasă Treci și asta Inocent UI, confruntat cu mișcarea amenințătoare a atâtor eretici, s-a gândit la actorie Provence mai presus de toate a fost însângerată și devastată Apoi a venit rândul Italiei Cu toate acestea, franciscanii de tendință „spirituală”, foarte numeroși în ordin, au respins orice conciliere cu călugării acomodatici, deveniți și ei lumești, au continuat să-și dorească o reformă radicală a Bisericii: în cele din urmă Pier Giovanni Olivi, provensal din , ma-nifestd într-un comentariu celebru asupra Apocalipsei, care a fost designul franciscan îndrăzneț O reînnoire prodigioasă a Bisericii era acum sigură și iminentă Corupția prelaților! iar al călugărilor ajunsese la punctul culminant Roma papală era infama Curvă, care trebuia să se supună răzbunării lui Dumnezeu Papa era Antihrist Dar zilele lui erau numărate Un nou Hristos a apărut pe pământ Iar gloria restabilirii adevărului creștinismului pe pământ este rezervată de Dumnezeu pentru Ordinul Minorilor, răspândit peste tot Pier Giovanni Olivi a fost, în Santa Croce din Florența, un profesor al lui Dante POEMEA SACRĂ XV FECIOARĂ ŞI BEATRICE Poemul Romei imperiale — Vergiliu în Evul Mediu — Beatrice, ca Spirit al cerului — Ipostas al înțelepciunii biblice — Figurații mistice, păgâne și musulmane Dante Alighieri a avut în primul rând, și ar fi spus poate doar, pentru maestrul Virgil Elementele de tot felul, religioase și estetice, care s-au revărsat în spiritul său pentru a compune construcția armonică sau grandioasă a Poeziei Sacre, luate pretutindeni și folosite cu înțelepciune și virtute de geniu, au fost materiale brute și brute Demnul arteflee a început să le elaboreze și să le reordoneze, urmând cu încredere exemplul luminos de poezie pe care îl avea înaintea lui: Virgiliu; mai ales Eneida Iar Eneida a fost pentru Alighieri, și este pentru noi cei care îi cunoaștem din ce în ce mai mult originile și conceptul minunat, o Poezie Sacră Opera lui Virgil, în tripla ei expresie bucolica, georgică și epică, este unitară; si trebuie considerata ca rodul, nu integral, al Poeziei care in gandul lui Vergiliu a ramas, in moartea sa, o dorinta fara speranta Pentru că Virgil s-a antrenat citind doi autori: Ennius și Lucretius Și cu generozitate le-a invi-a făcut Și a vrut să dea și el veacurilor Poemul Sacru, pentru care s-a simțit inspirat; și că urma să fie sinteza fericită a unui ideal cosmic sublim, transfuzat în conceptul unei mari realități istorice: Roma și imperiul Dar vicisitudinile vieții l-au împiedicat Și unde să te smeriți când este necesar; care era voia lui Augustus Dar POEMEA SACRĂ Când geniul este vreodată copleșit de necesitate? La fel de bine se poate spune că soarta este superioară lui Dumnezeu Vergiliu a câștigat și a triumfat; turnând cu pecetea divină a poeziei sale, și insuflând spiritul unei vieți nemuritoare în fiecare hexametru, derivat din gândul său și închis, aproape o bijuterie într-un cadru aurc, în vechiul ritm Ennan sau Lucrețian Iar Virgil a trebuit să concureze cu cei doi rivali puternici РегсЬё amândoi aveau Știință și Poezie, poate chiar entuziasm; și totuși au credință, inspirație religioasă, sentimentul misterului cosmic, prin care sufletul trăiește în Dumnezeu, Dumnezeu se descoperă sufletului Nu cumva Virgil este deja în Ihicolici, elogiază al patrulea și al șaselea? Și în a doua carte a lui Georgichc nu a dezvăluit deja eu! mare dragoste a vieții sale, speranța de a scrie acel Poeziu Sacru, care va trebui apoi să coboare cu el la mormânt? Și totuși Eneida strălucește divin în razele idealului sublim, urmărit de el, niciodată pe deplin realizat în liniștea refugiului său de pe malul golfului Napolitan Vremurile sunt coapte Lumea veche moare; secolul, pe care atâția bocitoare l-au adus pe pământ și l-au pecetluit Enea a coborât în iad, prin rațiune divină; iar Sibila l-a îndrumat să înțeleagă misterele viitorului: arătându-i sufletele Eroilor destinate, după ce și-au încheiat ciclul existenței anterioare, să se reîncarneze în descendența imperială a Romei La ce? РегсЬё? Enea nu știa, dar Virgil intuise A sosit ceasul în care un nou ciclu cosmic, o nouă eră este pe cale să înceapă Răscumpărătorul omenirii, Romanus, se naște; iar Romano va fi Cine se naste? Fiul unui consul sau al lui Dumnezeu? Iar istoria raspunde: Gesti se naste Vergiliu coboară în mormânt cu mare așteptare FECIOARĂ ŞI BEATRICE ranza, trăind în inima lui Platon și-a prevăzut pasiunea și moartea de departe Acum Vergiliu, după câte au spus atât de mulți Părinților Niceei, prevestește îndeaproape slava lor Iată motivul profund pentru care Virgil, un poet înflăcărat al spiritului, a străbătut ca un soare sus pe cerul Mcdioevo: citit, studiat, comentat încă din primele zile Urât de un Caligula și criticat de pedanți, purtători de artă, ca un Fronto; dar iubit universal, de la Horațiu și Tibullus încoace Oricine l-a înțeles l-a înălțat mai mult decât un poet alfabetizat, ca un poet creator, al cărui suflet strălucea de înțelepciune și bunătate Bazilica Ulpia a auzit lecturile publice ale Eneidei Gramaticienii îl cunoșteau atât de familiar, încât cu citatele lor opera virgiliană putea fi refăcută aproape în întregime Pentru cei înțelepți, care sunt puțini, a fost un Stăpân incomparabil; pentru toți ceilalți – neputând să găsească un alt cuvânt – a fost un Magician: pentru amândoi, autor de poezii grozave (carmi)ta) sau de formule puternice (carmina) Deja în vremuri străvechi, s-au tras la sorți versurile lui Vergiliu Eclesiasticii și călugării din Virgiliu trebuiau să studieze gramatica Iar Vergiliu, cel mai înțelept dintre poeții pagini, s-a dovedit a fi cu adevărat religios și sacru pentru fiecare civilizație Și Dante a întemeiat pe bună dreptate creația poeziei italiene pe Vergiliu Dar Virgil nu putea, singur, să fie ghidul și profesorul lui Dante Un alt ghid, supraomenesc, într-adevăr ceresc, Dante a trebuit să aleagă să facă marea trecere de la pământ la cer, de la cosmos la Dumnezeu Și a fost Beatrice OMS? A fost o femeie pământească, dacă vreți, la început și în ochii tinerești ai poetului Dar el era un înger, o ființă divină, o stea în cer, o floare în rai, POEMEA SACRĂ adevărata Beatrice, regina oricărui virtil, distrugătoarea oricărui viciu; сіоё Femeia glorioasă a minții sale: Înțelepciunea, nu concepută de oameni, ci creată de Dumnezeu pentru fericirea muritorilor Biblia, atât de sfioasă de orice înfățișare mitologică, și-a format din dragoste pentru ea o coroană de imagini luminoase, pentru a fi pusă pe fruntea cea mai curată a acestei Fiice a lui Dumnezeu Este o excepție: dar în sufletul inspirat al străvechii înțelepților este un simbol uimitor și aș spune o realitate spirituală, care prin iubire unește Omenirea cu Dumnezeu Poeții filozofi, înainte de Socrate, au avut unele vagi apariții ideale ale lui Socrate numai pentru ea simt emoție și entuziasm Socrate sau Platon? Cine va dezvălui enigma Diotimei, preoteasa iubirii, în banchetul platonician? Și dacă am avea dialogurile pierdute ale lui Aristotel, nu am găsi așadar în ele o lumină reflectată a dragostei sale pentru Înțelepciune; de unde avea, în prezent, simbolul viu în iubita Pythia, fiica eroicei Hermia? Încă din vechime, prin impuls poetic, precum și prin tradiție religioasă, toți au înclinat să reprezinte Înțelepciunea, ca Zeiță care dezvăluie o iubire desăvârșită Babilonianul Istar, persanul Anahita, Mazdeanul Spenta Armaiti, egipteanca Isis, urcând spiritul în altitudinile contemplative, toate transfigurate în Înțelepciune, inspiratoare de poeți și filozofi Apuleius, după ce a umbrit o Beatrice cerească a Erosului, povestind suferințele amoroase ale lui Psyche în ura față de vulgara Venus, a lăsat o mărturie admirabilă a afecțiunii profunde care l-a unit de Beatrice sa, făcând-o o devota a Înțelepciunii Și era Ceres Eleusinian, Venus Urania, Artemis Efesian, Proserpinâ triforme; dar mai presus de toate era Regina Cerului, care credincioşilor ei FECIOARĂ ŞI BEATRICE apare în vis, divin de frumoasă, încununată cu flori, în rochii multicolore candide sau cruci, sau culoarea flăcării vie, sub un voal palid cu reflexe violete, care o învăluie elegant și flexibil până la picioare Riturile misterelor și gnozei au transmis filozofilor neoplatoniști acest simbol sublim al credinței într-o zeitate cerească, dătătoare de nemurire: același care a coborât în forme angelice pentru a-l consola pe Boethius în închisoarea mohorâtă, condamnat de barbarul Teodoric la moarte Ce piii? Islamul însuși, dușman al oricărei figurări umane a divinului, nu a putut să se scutească de farmecele unui simbol poetic atât de înalt Și dacă arabii dinaintea profetului ar fi dat un exemplu de farmece armonioase, inspirate de dragostea de făpturi fragile sau de durerea trădării; misticii solitari, consacrați ascezei și răpiți în gândurile contemplative, s-au practicat îndelung în ritmurile dedicate celebrării acelei Înțelepciuni care este Iubirea divină Și se prezintă, în taina sufletului, ca o revelație a misterului; noi formele încântătoare ale unei Femei cu virtute perfectă, a cărei viziune este fericirea După narațiunile epice prea austere ale lui Firdusi, cine nu a auzit numele a doi poeți liric celebri care au fost contemporanii lui Dante, precum Saadi și Haflz? Și la ei merită să adăugați și Gelal Ad-Din Ruml Aceștia și alți poeți diferit, în persană sau arabă, străduindu-se să dobândească Înțelepciunea care redă spiritul, s-au înălțat în cerul fericiților Și acolo, în comuniune de iubire, s-au reunit cu Dumnezeu în veci, contemplând Femeia visurilor lor sublime în Banchetul Paradisului Mistică prin simbolurile sale, poezia lor intenționează și să exprime concepte, precum cea a lui Dante POEMEA SACRĂ XVI Poemul divin Desfăşurarea poetică şi unitatea operei triptice a lui Dante — Vita Nuova și idealul mistic — Canzoniere del Convivio și reflecția filozofică — Divina Comedie și realitatea spiritual Nu ne aparține să facem aici o descriere, chiar și succintă, a vieții și operelor lui Dante; într-un comentariu, deşi sintetic, al , doar pentru a se reîntâlni cu iubitul ei; creat de Dumnezeu numai pentru fericirea și mântuirea lui Spiritul lui celest strălucește în lumina ochilor frumoși; manifestată în zâmbet; alătură-te iubitului cu o simplă privire, un salut foarte pur Iar iubitul îl distinge între toți Și numai ei în același loc m-am simțit consacrat Dar mai ales o contemplă fericită în lumina tăcută, în semiîntunericul unei biserici; printre cântecele îngerești la care participă și printre nori difuzi de tămâie și armonii de organe care lăudează împreună cu ea pe Regina Cerului Dacă Boethius în Consolare, de care Dante s-a pasionat, a fost, se poate spune, profesor și îndrumător în alcătuirea Vitei Nuova; fără îndoială însă că micul volum al lui Dante îl depășește cu mult pe cel al Anasta-sius Este firesc ca Vergiliu să fi indicat papi și cardinali în cel de-al patrulea cerc al avariilor și risipitorilor Nu ne-am aștepta să găsim un papă printre eretici; în timp ce se știe cât de multă respect Dante salută doctrinele lui Tommaso d'Atpiino, care a învățat că succesorul Sfântului Petru nu trebuie să greșească niciodată; și a afirmat că Papa era infailibil în chestiuni de credință și morală Dante tinde să arate, urmând opinia comună, în vremea lui despre Papa Anastasie, că pentru el Pontiful Roman este falibil, iar istoria dă, într-adevăr, dovada acestui lucru Evident, el intenționează să se opună pretențiilor papale ale celor care se prezumă a fi infailibili: un Clement al V-lea, și mai rău un Ioan ХХП, care va fi acuzat de Studioul din Paris ca eretic Raționamentul aristotelic subtil servește la explicarea distincțiilor particulare dintre păcat și pedeapsă, pe care le găsim în ultimele trei cercuri Și deci al șaptelea d populat variat de diferite specii de oameni violenți, în trei cercuri: de sânge clocotit, în care se găsesc tirani și asasini; a pădurii accidentate a sinuciderilor și a cheltuitorilor; și nisip arzător, pentru hulitori, sodomiți, uzurăi Un abis adânc separă apoi al optulea de al șaptelea cerc; în care poetul coboară cu ghidul său pe spatele lui Gerion, un dragon plutind în aer, simbol al Fraudei, căruia îi este destinat al optulea cerc Este interesant de observat că Frauda apare după aceea, la cererea lui Vergiliu, Dante a dizolvat și ÎN ORAȘUL DITE lipsit de frânghie, cu care cred că pot să prind și să-l rețin pe Lonza, ceea ce l-a împiedicat să urce pe muntele încântător Iar Vergiliu o aruncă în prăpastie, în dreapta; iar în dreapta sosește și Frauda, imediat gata să-i atragă spre ruina pe cei care cu bună-credință se întorc, lipsiți de harul cerului și de prudența sănătoasă, pe cărările vieții pentru a-și întâlni destinul Prin aceasta poetul pare să înțeleagă că omul, în general, dacă este incapabil să se îndepărteze de prezentul viețuitor lumesc în singurătate, înarmat cu virtutea sa, așa cum dorea Gioacchino da Fiore, hrănindu-și sufletul cu gânduri înalte și cu viziuni; și inevitabil, rămânând printre oameni, el este victima răului și a fraudei altora Așa era experiența căreia trebuia să se supună Dante însuși, eliberat de frânghia franciscană, înconjurat nu fără speranță Marele sau cercul escrocilor, care în economia Comediei are o întindere mai mare, se împarte în zece bolge, sau șanțuri, în care păcătoșii sunt siliți, în următoarea ordine: proxeneți și seducatori, lingușitori, simoniaci, ghicitori și vrăjitori, trocuri, ipocriți, hoți, sfetnici mincinoși, semănători de scandaluri și schisme, falsificatori Este un fel de pod natural, alcătuit din stânci unite și subordonate, reunește un șanț cu celălalt și dă trecere poeților; decât la un moment dat, unde este necesar să coborâm în Bolgia degli Ipocriti, să o traversezi și să urcăm laborios pe terasament Dante, acuzat de troc, se distrează din ce în ce mai mult, parcă pentru un spectacol amuzant, printre trocuri Si putin alearga acolo ca sa nu fie victima diavolilor, care au venit sa-i tina companie; talchb Virgil este tocmai la timp să-l salveze Dar, fără îndoială, el oferă im- POEMEA SACRĂ având în vedere trecerea sa printre simoniaci, unde exprimă o judecată solemnă asupra Pontifilor romani; în timp ce nu s-a oprit să insiste asupra viciului prelaților, care deja a stârnit mânia lui San Pier Damiani, în * cartea sa go-morrano » Simonia era un viciu străvechi în Biserică; şi de prea multă vreme denunţată cu dispreţ, nu numai de eretici, ci de sfinţii călugări în mănăstiri sau pe scaune episcopale Și nu este de mirare că poetul găsește în iad un vâlvă plin de ei Dimpotrivă, s-ar spune că de acolo, din acel fond foarte trist de avariție bisericească lacomă, Lupoaica a apărut în lume, ca simbol al Bisericii Romane, mai bine decât din al patrulea cerc Dante, confruntat cu papi simoniaci condamnați acolo și totuși domnind la Roma sau Avignon, trebuie să se abțină din respect pentru înalta demnitate pe care o reprezintă Dar nu ezită să le aplice teribila judecată care din Apocalipsa Romei, execrată ca o Curvă infamă, iute să se prostitueze Regilor; convins că, dacă nu Biserica, cel puțin Pontiful Somino a fost în declin de când a avut o putere temporală, așa cum a fost dată de Constantin, așa cum se credea atunci Inutil să mai spunem, opinii similare, oricât de eretice ca natură și în toate felurile susținute de eretici, au fost totuși împărtășite, sub domnia lui Bonifaciu al VIII-lea și în fața scandalului papilor avignonezi, de mulți catolici; și în special de către cei, dintre „spirituali”, care, totuși, formau cea mai activă și virtuoasă parte a Ordinului Franciscan Dar Dante judecă sever și excesele sectanților, dispuși și gata să semene scandal! și schisme în Biserică, în loc să se întoarcă toți să o reformeze Și deci Apostolic al ÎN ORAȘUL DITE Fra Dolcino, poate mai bun decât lama pe care i-au făcut-o dușmanii săi după ce l-au luat și l-au ars de viu, sunt plasați la egalitate cu adepții lui Alaometto, a cărui religie teologii înșiși o numeau schismă din catolicism Ultimul și cel mai îngust cerc este înconjurat, aproape păzit, de Uriași, din fire adversari cumpliți ai divinității Printre ei Antaeus, relativ blând, de către Vergiliu a cerut cu autoritate să-i plaseze pe poeți ceva mai jos pe fundal, unde este Lucifer Apele, provenite din plânsul Veglio al Cretei, din care s-au format Acheronul și Styxul și Flegetonul, schimbându-și numele și coborând mereu la fel și diferit, se adună și formează Cocytus; care se îngheaţă în vântul aii lui Lucifer şi îngheaţă, cuprinzând în sine pe trădători, mai mult sau mai puţin, după răutatea păcatelor lor Lucifer este cauza gerului etern; este condamnat să fie autorul sentinţei care îl pedepseşte Și are un cap cu trei fețe; cel intre alb si galben, celalalt negru, cel vermilion la mijloc Este o figură ciudată, care pare să fi fost concepută parcă pentru a forma opusul Treimii creștine; și poate că este un fals satanic, conceput de catari Cea mai teribilă pedeapsă este destinată trădătorilor care au încercat să zadarnicească mântuirea religioasă a omenirii și gloria civilă a imperiului universal Brutus și Cassius sunt stricați fiecare de târgul de prostii al celor două fețe laterale ale lui Lucifer; iar Iuda se află în mijloc, împotriva căruia Diavolul sfidează nu numai să muște, ci și să-l zgârie furios Este ultima viziune Tot ce rămâne este să ieși de acolo și să te întorci pe o cale secretă și întunecată la lumina cerului POEMEA SACRĂ XIX Muntele Sacru Formarea Purgatoriului — Prezența lui Cato — Urcușul abrupt — Păcătoși care așteaptă - Sordello — Transferați la înălțimile cerești — Îngerul Porții Geografia lui Dante, presupunând elemente de derivare antică din Orient, presupune că Lucifer, decolând din cer, transformat într-o masă inertă, s-a cufundat în centrul universului material; şi că pământul, destinat să fie sălaşul omenirii, se va retrage înaintea lui, căzând Astfel s-a format văile infernal adânc pe acea parte; iar pe partea opusă Muntele, care astăzi funcționează ca purgatoriu sau și a fost la origine, pentru că s-a apropiat de cer, paradisul pământesc Iar Lucifer a rămas prins în mijlocul gerului etern al apelor morții, care sunt efectul păcatului și, de asemenea, coboară spre el din paradisul pământesc De fapt, de acolo de sus vine râul Lethe, care a trasat de la purgatoriu până în punctul prăpastiei, unde se află Lucifer, o cale prin care poeții se ridică din centrul pământului până în emisfera opusă celei de unde au venit Este locul unde, ieșind în sfârșit să revadă cerul, se găsesc antipozii precisi ai Ierusalimului, lângă care se află Gheena; răspunzând astfel paradisului pământesc direct la locul Calvarului, centru sau ombilical al lumii locuite, între capetele estice ale malurilor Gangelui și cele vestice ale Coloanelor d'Ercole MUNTE SACRUL Poeții au ajuns pe plaja purgatoriului, înainte de zori Este noapte Dar, printre stelele strălucitoare, Venus strălucește în răsărit; iar spre polul antarctic patru stele strălucesc cu o lumină minunată Și iată, apare imediat un bătrân prezent, pe deplin luminat de razele celor patru stele Este Cato; el care a fost deja înălțat, de către cei din vechime, ca și Brutus, ca dușman al Cezarului, și chiar propus de Seneca ca model al unei vieți divine Dante de atât de mult erou face simbolul Drepților Este opusul lui Minos, care simbolizează dreptatea inexorabilă, pedepsitorul răului care nu merită iertarea El este gardianul purgatoriului, veghează și incită sufletele să urce Iar către el, uimit și aproape bănuitor, Vergiliu se întoarse; și explică cum au ajuns acolo datorită ajutorului Beatricei și să meargă s-o întâlnească: apoi ea îl roagă să le acorde trecerea liberă Venerabilul paznic, de care Marzia, favorita lui, își amintește nu degeaba, permite trecerea El doar avertizează că Dante, înainte de a înainta, este purificat în față cu roua care îndepărtează reziduurile lacrimilor vărsate degeaba, precum și petele și furaiul păcatului; iar apoi recitat de un brâu vioi de pace salutară și har ceresc, ceea ce o face mai multă satira alacritică Poeții, dându-și seama că zorii au răsărit și vestesc soarele iminent, cu un avion solitar merg până la malul mării Acolo are loc purificarea; iar papurul viu cuprinde latura de care atârna deja funia moartă Între timp soarele răsare și înaintează pe cerul cel mai senin, care va călăuzi ascensiunea poetului Oceanul și muntele strălucesc; când, iată, pe marea foarte îndepărtată apare luminoasă ca o stea și se apropie S Minocchj, Poemul sacru POEMEA SACRĂ repede un înger, care aduce o mulțime de suflete răscumpărate pe acele țărmuri pe un vas ușor Ele vin din gura Tebroului, unde se pare că spiritele alese se opresc temporar înainte de a intra în eternitate; poate pentru a lăsa deoparte risipa mormântă evlavioasă a vieții pământești și afecțiunile și regretele deșarte Ei vin, duhuri pure, din Roma, pentru a se înălța în acea Roma cerească, în care Hristos este roman Roma a fost întotdeauna centrul Bisericii, unde Petru avea scaunul său, în a cărui putere se află cheile cerului Iar în gândul poetului există, după cum se pare, tendința de a considera Orașul imperiului și al papalității ca aproape un ombilic al lumii, în locul Ierusalimului; împotriva prezumției poate a teologilor musulmani, care afirmă că atât de mult privilegiu ar trebui atribuit Liturghiei mai degrabă decât Ierusalimului Dintre acele suflete care au ajuns acum, se recunoaște poetul, al cărui prieten a fost în viață: muzicianul Casella Iar plăcerea de a se regăsi acolo îi face pe amândoi să zăbovească în amintiri dulci; încât sosește Cato și certa și îndeamnă sufletele să plece și să-și îndeplinească sfânta lor înălțare fără respect uman Dar pentru unde? Nu pare să existe nicio cale de parcurs pentru a fi găsit acolo pentru satiră; atât de abrupt sau abrupt muntele se repezi spre cer În timp ce poeții privesc și reflectă, din stânga apare încet un grup de suflete și un grup de suflete vine spre ei, spre care Vergiliu întreabă unde este vreo potecă care să le permită să urce pe munte Și ei invită pelerinii să meargă împreună Ele sunt spiritele celor care au murit în absența Bisericii, excomunicați Și totuși ei sunt mântuiți din conștiința lor, convertiți la sfârșitul vieții prin harul lui Dumnezeu MUNTE SACRUL Și au voie să petreacă un anumit timp acolo, înainte de a trece pragul ușii purgatoriului Unul dintre ei i se dezvăluie lui Dante: Regele Manfredi; și a dat vina aspru pe Papa Clement al IV-lea și pe episcopul de Cosenza, care l-au pus să dezgroape cu brutalitate și să arunce oasele în mediul rural Dar Dumnezeu a pierdut, dacă nu Biserica, a avut milă de el G-au venit la trecere Este îngust, foarte abrupt Urcarea trebuie să fie dureroasă Dar este mai bine să urcăm cu îndrăzneală; știind foarte bine că ascensiunea va deveni din ce în ce mai puțin supărătoare, cu cât mergi mai mult te vei reuni cu raiul Între timp, în timp ce Virgil îi explică lui Dante cum în lumea cealaltă soarele, sus pe cer, rămâne în stânga celor ce privesc spre răsărit, ei dau peste un grup de suflete încă la umbră în spatele unui bolovan; cei dintre cei care sunt neglijenți în îndeplinirea îndatoririlor lor religioase în timp ce trăiesc Și amiază Pe măsură ce merg, întâlnesc alți oameni care pleacă cântând psalmi încet; și ei, așa cum este firesc, sunt uimiți de faptul, nemaiauzit acolo, că trupul viu al poetului face umbră în soare; și trimite mesageri să audă vești Ei sunt sufletele păcătoșilor, împăcați cu Dumnezeu abia la sfârșitul vieții lor; și trebuie să rămână acolo ceva timp înainte de a trece dincolo de ușa purgatoriului Printre ei, ѵ'ё Buonconte da Montefeltro, care a murit la Campaldino; Ріа și alții foarte mult: care se recomandă cu tărie poetului, роісііё se vor întoarce în lume, să se roage pentru ei și să se roage СЬё rugăciunea anticipează ascensiunea la cer E seară Dante, căruia Virgil i-a amintit de Beatrice, se simte dispus să continue călătoria grea Și îl îndeamnă să nu fie atât de ușor pe cât crede el; iar pentru informații precise apelează la un spi- POEMEA SACRĂ rit solitar, care stă acolo gânditor și într-un aspect mărinimos Este Sordello, din Mantua; care imediat, auzind pe Virgil pomenind de Mantua, se ridica, merge in intampinarea lui si il imbratiseaza O asemenea afecțiune promptă a sufletelor, de vremuri îndepărtate între ele și necunoscute între ele, trezește în Dante amintirea dureroasă a statului Italiei, în strânsoarea tiranilor nedrepți care o desfigurează cu masacre și ură; împărțit amarnic în sine de rea voința cetățenilor săi răi, care prevalează asupra cinstiților și interzic orice dreptate cu violență și fraudă Un bărbat ar lua, un războinic; care cu sabia a pus seara ordine în această Italie, tot mai învinsă de un Bonifaciu al VIII-lea și părăsită de un Clement al V-lea; unde Biserica și religia sunt o sursă de scandal, iar Crucea a devenit mai degrabă un semn de discordie decât de pace Ar fi nevoie de un războinic, un om de credință, în fruntea imperiului; un german, dacă vrea Dumnezeu, care să vină în Italia: și de la scaunul eternei Rome să restabilească legea și ordinea socială Deşartă speranţă, astăzi; în timp ce împăratul Albert rămâne dincolo de munți și își neglijează prima datorie imperială și nu-i pasă de Italia și Roma Vai de el: istoria îl va judeca; va fi, o judecată a lui Dumnezeu Urmează noaptea Sordello avertizează că odată ce soarele a apus, nu se mai poate face nicio călătorie Apoi îi conduce într-o scobitură plăcută din plaja abruptă, pentru a-și petrece noaptea acolo; acolo unde sunt multe suflete, printre verdeață și flori, și cântă: duhuri de domnitori și de prinți care deja au neglijat, distrași de grijile pământești, mântuirea veșnică; iar astăzi trebuie să aştepte o trecere ulterioară în rai Și printre ele Sordello indică câteva: de exemplu, împăratul Ridolfo, trist acolo că nu a realizat, când MUNTE SACRUL era timpul, datoria lui; Filip cel Frumos, adversarul lui Bonifaciu al VIII-lea; și viteazul Petru de Aragon, împreună cu Carol I de Angid; și regele Henric al Angliei După ce spiritele au terminat de cântat, cei trei poeți coboară printre marile Umbre Unul dintre ei îl recunoaște pe al nostru; și îl indică către un Corrado Malaspina din apropiere; care îi prezice lui Dante primirea bună pe care o va avea de urmaşii săi în timpul exilului, care i-a fost anunţat în repetate rânduri în trecerea spre iad Momentul amurgului și apariția stelelor pe cer este marcat de coborârea a doi îngeri, verzi în haine și păr, blonzi și foarte luminoși pe fețe; fiecare ținând o sabie de foc, fără vârf Ei vin de sub tronul Mariei, păzind plăcutul văile, pentru a alunga șarpele care, se pare, apare în fiecare seară Și, de fapt, puțin mai târziu reptila apare târându-se și înaintează precaută; și poate că este aceeași pe care a încercat-o deja Ajun în paradis pe vârful muntelui Perd, îngerii se mișcă imediat să-l înfrunte, iar el fuge; și se întorc în rai Este o viziune alegorică a sensului obscur Este noapte Sus pe cer sunt trei stele, care atrag privirea poetului care contempla Cele patru deja văzute înainte de zori au coborât la orizont Contemplarea sublimă continuă până la sfârșitul nopții; apoi poetul, biruit de somn, adoarme Și un vultur din cer apare în vis și are pene de aur și zboară în sus, învârtindu-se puțin; apoi îngrozitor coboară și iute ca fulgerul îl apucă pe poet și îl răpește, i se pare, până acolo unde sfera magmatică a cerului înconjoară și închide această lume inferioară din toate părțile Și i se pare că arde cu ea; și primește o imagine atât de vie POEMEA SACRĂ presiune, care se trezește Soarele este sus pe cer Iar bunul Vergiliu îi explică lui Dante că în zori Lucia, patrona lui, coboară din rai; și a transportat dincolo de limitele înalte ale lumii pământești, unde este Ușa Purgatoriului, inaccesibilă uman Și un Înger splendid stă pe treptele pragului adamantin, cu o sabie goală în mână Solicitat și obținut permisiunea de a trece, poetul îngenunchează și își mărturisește păcatele într-un mod creștin Iar îngerul își gravează pe frunte cu sabia cele șapte semne ale păcatului, pe care i le aduce una după alta urcarea treptat pentru diferitele trepte ale muntelui Și cu două chei de aur și argint – care sunt cu adevărat ale lui Petru – îi deschide ușa mântuirii pelerinului mistic; doar că, intrând, nu se mai întoarce să privească înapoi, în timp ce cu armonie metalică ușa se închide Orice relație a poetului cu lumea a încetat acum XX În tărâmul Duhului Starea Purgatoriului — Pe căile soarelui — Problema liberului arbitru - Statius a fost salvat — Viața și mintea umbrelor —Viziuni iniste —Sosirea în vârf Construcția logică a Purgatoriului, în sensul aristotelico-tomist, pare analogă celei a Iadului, deși are un caracter propriu Păcatele, în care răutatea prevalează și, în consecință, dobândesc ura pentru cer, nu sunt în niciun caz susceptibile de iertare ÎN REGATUL DUHULUI Și perd sunt pedepsiți în orașul Dis În afara orașului, pe de altă parte, păcătoșii rămân rătăciți prin mai mult sau mai puțin instinct, care este o formă de iubire animală față de lucrurile create; iar dacă această dragoste falsă duce la osândă, când ajunge la un anumit grad de răutate, poate fi în alte cazuri un motiv de păcat venial, de care sufletul este purificat tocmai în purgatoriu Și perdi, cu care se pedepsesc sufletele care au o iubire firească, reglementată și îndreptată de lumina rațiunii și a voinței liberi și responsabili, s-au folosit rău: fie întorcându-l în rău, ca cei care păcătuiesc (I) de mândrie sau (П) de invidie sau care se lasă biruiți (III) de mânie; sau întorcându-l să facă bine, da, în căutarea fericirii, pierde cu mai puțină grijă decât trebuie, ca (IV) leneșul; sau rămânând atașat de bunurile relative ale acestei lumi, mult mai mult decât este convenabil pentru virtute și moralitate, așa cum se întâmplă (V) lacomilor și risipitorilor, lacomilor (VI), sau în cele din urmă (VII) celor pofticiosi Rezultă că tot felul de suflete, dintre aceste șapte specii de vinovați, se purifică succesiv în acesta sau celălalt din cele șapte cercuri, care alcătuiesc Purgatoriul; iar străzile se îngustează cu cât se îndreaptă mai departe spre vârf Firește că primul cerc, un raft foarte îngust, cu o marjă de șapte sau opt brațe, la care poeții ajung cu greu, este rezervat celor mândri; condamnat să se aplece sub greutatea unei pietre grele și să privească sculpturile de la același nivel și la următorul zid al muntelui, exemple morale strălucitoare de mândrie sau smerenie Trecerea spre cel de-al doilea cerc, păzit ca ceilalți de un înger, îi prezintă pe poeți unde invidioșii sunt pedepsiți, acoperiți cu cămașă ticăloasă și închiși ochii POEMEA SACRĂ forta; unii sunt nevoiți, pentru a nu cădea de pe marginea scurtă, să se sprijine de perete Și acolo se aud voci zburând prin văzduh care amintesc oportun de exemple străvechi și noi de iubire caritabilă sau de invidie pedepsită cu dreptate În al treilea cerc irascibilii sunt pedepsiți, învăluiți într-un fum dens și acru; unde exemplele bune sau rele, edificatoare pentru învățătura blândeții, sunt inspirate în minte și suflet prin intermediul viziunilor mistice Pe treptele trecerii la noul grup, soarele dispărut, not tc Brzele lipsesc; și este mai bine să aștepte noua zori Soarele, așa cum a spus Cato, trebuie să servească drept ghid pelerinilor către cer Și, când poeților le lipsește o indicație precisă a drumului de urmat, Vergiliu se întoarce cu încredere, cu o laudă sau un imn tocmai către soare, care ne conduce pe calea dreaptă Între timp, prezența lui Dante acolo unde sunt pedepsite viciile prin care Florența poluată, toată aprinsă de mândrie și invidie și avariție, determină sufletul poetului să-și amintească acel Văile din Arno care nu merită să fie numit, ras- asemănând prea mult cel infernal Mai bun decât Arno, s-ar putea spune de fapt Acheron hume care trece printr-o țară atât de rea, locuită și succesiv de porci și câini și lupi și vulpi Deci nu are nimic de invidiat pe acel văile iadului plin de poftă, lăcomie, avariție, mânie și fraudă Iar insomnia este și o spaimă nefericită și blestemată, care se termină cu vrednicie în Oraș, unde violența și înșelăciunea tinge apa cu sânge Și acolo, străzile orașului formează tot atâtea bolgii; pana la estreraa pe care a facut-o, plina de tradatori, care aminteste de Pisa ÎN REGATUL DUHULUI Odată ce poeții au ajuns așadar la marginea scurtă a cercului, unde leneșii sunt pedepsiți, după ce au trăit încet în săvârșirea faptelor lor bune și siliți să alerge acolo strigând exemple de solicitudine sau de lene rea, ei sunt arestați de sosirea nopții Iar Vergiliu ne oferă un bun argument de raționament, pentru a-i expune lui Dante rațiunea etică, din care își ia originea forma purgatoriului, cu diversele greșeli purificate în ea în ordine logică progresivă Dar Dante este neliniștit în adâncul sufletului său de o îndoială Este îndoiala care îl tulbură și îl chinuiește încă din primele clipe în care a coborât în cercul infernal al lui Minos; atât de mult încât la început aproape că a fost năucit de milă când i s-a arătat nefericitul Tristan Și apoi la plânsul și povestea lui Paolo și Francesca a căzut parcă copleșit de moarte din cauza prea multă suferință Și îndoiala, insomnia, dacă se poate spune că voința umană este cu adevărat liberă în acțiune; și dacă acel liber arbitru există cu adevărat, prin care omul este considerat responsabil pentru actele sale și susceptibil de pedeapsă sau răsplată Puțin mai devreme, aflându-se printre irascibili și vorbind despre corupția Italiei, făcuse aluzie la opinia care atribuie diferitele noastre statuturi sociale influențelor cerești, cărora oamenii sunt supuși pasiv Și un Duh îl luminase, demonstrându-i puterea și virtutea, сЬ'ё în noi, a alegerii libere între rău și bine; în ciuda faptului că influențele astrale determină începutul acțiunii umane sunt de netăgăduit Dante nu este pe deplin convins El îi repetă acum dificultatea lui Virgil din alt punct de vedere; сіоё a instinctului sau a iubirii naturale Dacă această iubire, necesară în noi și de neîntrecut, este aceeași care mișcă sufletul spre POEMEA SACRĂ a acționa fie rău, fie bine, nu poate exista libertate de alegere, nici merit Virgil explică, în conformitate cu filozofia tomistă, că, deși există în noi un instinct care ne determină să acționăm, totuși sufletul nostru este rațional; și de aceea posedă virtutea de a permite sau de a rezista reciproc instinctelor bune și rele ale celuilalt Raționamentul pare să funcționeze Dar rămâne totuși obscur și neliniștitor pentru oricine ar putea evalua cu calm motivele care au determinat, atât în Studiul de la Paris, cât și în alte părți, să se încline spre teoria aristotelică a lumii, în conformitate cu învățătura lui Averroes Și pierdut, până la urmă, bunul Vergiliu se referă la Beatrice, care cu siguranță îl va putea convinge mai bine pe Dante în jurul acestui mare adevăr Credința, așa cum a spus și Siger of Brabant, rezolvă îndoielile care par rațional de netrecut În zori, Dante adoarme; iar el visează și, ulterior, vede o Femeie murdară care îi apare cu acte de sirenă vrăjitoare și, în schimb, o Femeie sfântă care reușește să distragă atenția poetului; si se trezeste Viziunea, care poate nu are o semnificație anume, ne amintește de aparițiile asemănătoare care, ajungând în lumea cealaltă, s-au abătut asupra sufletelor, după religia mazdeenilor: fecioara frumoasă; iar pentru cei răi, o vrăjitoare bătrână Poeții, cu soarele sus, trec în al cincilea cerc; unde sunt avarii și risipiții, siliți să zacă întinși, cu fețele la pământ, ziua repetând exemple de generozitate, noaptea amintind în schimb fapte contrare Când deodată simți cum tremură muntele, ca un cutremur Așa, dacă se termină la ușa ÎN REGATUL DUHULUI purgatoriu, toate evenimentele meteorice sau terestre, corelative cu Sacro Monte ? Adevărul este că purgatoriul tremură de emoție ca și cum ar fi viu și totul se adună de fiecare dată când un suflet, după ce a finalizat purificarea, se înalță la cer; dând astfel prilej altor suflete de a cânta laude lui Dumnezeu Apoi, celor doi poeți li se arată un suflet, care de fapt se eliberează din al cincilea cerc și se reunește cu ei, salutându-i cu curtență Este Stazio, căruia Vergiliu i-a fost cu opera sa de mare impuls de a se converti la creștinism Este ușor să ne gândim la fericirea noilor aleși în paradis, de îndată ce Dante îi dezvăluie că poetul prezent cu ei este tocmai acel Vergiliu, pe care Statius l-ar fi cunoscut atât de bucuros în persoană cât a trăit Între timp, continuându-și călătoria, cei trei poeți, trecând pe lângă o scară înaltă, vin să se găsească pe al șaselea raft, care este pentru gurmanzi; și, ca de obicei, Virgil face dreapta pentru a ajunge la următorul pasaj Și așa mergând și vorbind se trezesc în fața unui copac, asemănător cu un brad răsturnat; având сіоё forma pe care o are în paradisul ceresc marele copac înflorit, cu vernierele aleșilor, în empireanul misticilor islamului Și are mere parfumate, de neatins pentru pierdut; sl ca apa care cade limpede si proaspata din stanca inalta si se pierde printre frunze Și o voce din frunzuri strigă exemple admirabile de cumpătare Gurmanzii sosesc în cete, atât de slabi de foame și sete încât cu greu pot fi recunoscuți Dante se minunează de acest lucru și este luminat de Vergiliu despre natura umbrelor văzute acolo și în iad Sufletul, explică Virgil, nu este legat în de- POEMEA SACRĂ asociat cu corpul, cu excepția faptului că este vegetativ sau animal, în progresul de la concepție până la naștere Dumnezeu, conform teoriei tomiste, de îndată ce corpul uman se dovedește capabil, creează în el sufletul rațional, substitutiv al celorlalți Și este, de asemenea, forma substanțială a corpului; și totuși, ca entitate spirituală și rațională, nu are un organ propriu: Іаісііё poate exista și după moarte, deoarece identifică o persoană Și trebuie deci să credem într-o întoarcere, într-o reinfuzie a intelectului nostru activ, parcă ar fi impersonal în noi, într-o Inteligență universală, diferită și separată de a noastră: care dă eroarea lui Averrods Prin urmare, sufletul este separat de corp, toată memoria, inteligența și voința, își păstrează implicit forțele corporale Și o folosește pentru a forma un corp aerian, care simte și suferă după meritele sale într-un fel sau altul; și se schimbă în consecință, în purgatoriu ca și în iad Prin urmare, Umbrele, deși aerisite, în virtutea sufletului care sălășluiește în ele, apar ca și cum sufletul ar avea un trup în fiecare dintre ele Aici sunt регсЬё, de exemplu, printre lacomi Umbrele sunt subțiri Pe același raft se află și un copac, care provine din cel al păcatului originar, care există totuși în paradisul pământesc Și asta la lacomi le exacerbează dorința deșartă; un spirit este în ea și merge strigând printre frunzele frunze ale lăcomiei de avertizare Ultimul cerc este ocupat, cu excepția unui scurt spațiu marginal de-a lungul comicei exterioare, de un foc de flacără deschisă; înăuntrul căruia păcătoşii se datorează viciului poftei Și vin și pleacă, strigând între ei exemple corelative de virtuți sau greșeli contrare Pentru a accesa scara, care până la ora duce în paradisul pământesc, PARADISUL Pământesc este necesar să traversăm acea flacără Iar Dante trage curajul și puterea să treacă prin ea, amintindu-și de Beatrice, care îl așteaptă în apropiere Dar, trecând focul, pe ultimele trepte poeții la apus sunt surprinși de noapte și siliți să se oprească Ei veghează: iar Dante adoarme Și mai vede un vis, când se face zori: o femeie tânără și frumoasă în mijlocul unei mlaștini înfloritoare; care merge cântând și culege flori pentru a se împodobi și apoi se privește în oglinda limpede Si Lia, sora Racilelei; iar aceasta, pe de altă parte, nu se poate desprinde de a-și privi chipul frumos în oglindă Dante se trezește; iar Virgil îl avertizează că biroul său de îndrumare s-a încheiat Paradisul este acolo, cu Beatrice în apropiere; пё Dante are nevoie de mai multă îndrumare El poate pleca sau rămâne liber, după cum dorește Numai știința lui îl inspiră și îl convinge să caute fericirea pe căile vieții, în virtutea iubirii fierbinți XXI Paradisul Pământesc Matelda si malul binecuvantat — Procesiune apocaliptică — Revelația lui Beatrice — Pocăință și har — Apocalipsa bisericească — La sergenții vieții Realizarea paradisului în vârful purgatoriului este cel mai important fapt al călătoriei poetului Într-un anumit sens, el constituie într-adevăr evenimentul cel mai solemn; situat сот'ё în centrul Poeziei sacre Într-adevăr, trecerea de pe pământ pe cealaltă lume își atinge scopul direct în întâlnirea lui Dante cu Beatrice; femeia mereu POEMEA SACRĂ iubit, apoi uitat în vicisitudinile vieții de aici de jos și veșnic iubit în ceruri Soarele a răsărit Poetul pleacă rătăcind după bunul plac prin pădurea plăcută și simțind o adiere blândă suflând printre frunze, în interiorul căreia păsărelele cântă admirabil Și ajunge la un râu mic, din care vede o femeie frumoasă, care vine spre el cântând și merge să culeagă flori în atitudinea zâmbitoare și gânditoare a unei domnișoare îndrăgostită Și îi explică lui Dante, dornic să știe, cum acea briză nu vine din pământ, ci din mișcarea vicii, opusă Și îl învață că prin virtutea divină se naște acolo orice plantă; și izvorul suprem din care coboară două râuri: Lethe care este în față și Еішоё în altă parte Acesta este paradisul pământesc al lui Adam și al Evei; care după păcat s-a ridicat de pe pământ și, devenind inaccesibil muritorilor, s-a alăturat din nou la cer Și iată, un fulger lurainous s-a răspândit cu cea mai dulce melodie prin pădurea divină Iar poetul este cuprins de o teamă sacră, de a nu putea repeta ceea ce a văzut și că nu poate și nu trebuie să tacă Începe o viziune apocaliptică Șapte candelabre de aur, care lasă în urmă urme de lumină ca un curcubeu, apar peste râu; precedând douăzeci și patru de bătrâni încoronați cu crini, urmați în procesiune de cele patru animale misterioase descrise de Ezechiel și mai precis de Apocalipsă După ei, este un car de triumf, cu două roți, tras de un Griffin biform: aspect și aure de vultur; flancurile alb-vermilion ale unui leu Și sunt trei dorini pe roata dreaptă și patru pe stânga Deci doi bătrâni, un doctor, un războinic; și patru de înfățișare umilă Un alt bătrân a venit în față, de pe fața somnoroasă PARADISUL Pământesc am mintit Încoronate cu trandafiri și alte flori vermilion, toți ies în față Se aude tunete; procesiunea s-a oprit Printre o sută de îngeri care aplaudă, apare pe car o Femeie voalată, intrând într-un nor de flori, într-o rochie roșie, cunună verde, voal alb, încoronată cu un măslin Și Beatrice Dante își dă bine seama, prin forța unui sentiment interior și a iubirii străvechi profunde Și mă întorc către Virgil pentru a-i reda impresia Dar Virgil, care i-a fost alături până acum, a dispărut deja! Dante este indus să plângă Dar imediat îi ajunge mustrarea severă a Beatricei; și îl avertizează că în schimb va trebui să-și plângă vina: cel care a putut să o cunoască pe Beatrice în copilărie; și în virtutea inteligenței ei și a harului lui Dumnezeu роіё a înțeles că ea nu a fost orice iubită, ci un suflet din cicluri coborâte Și i-a dezvăluit comorile Înțelepciunii mistice, care răscumpără duhul și înalță, chiar dacă trăiește pe pământ, în paradis Și totuși a îndrăznit s-o uite, urmând imagini greșite ale binelui, printre griji lumești; după care nu a avut decât nenorociri şi necazuri Și totuși îi datorăm mântuirea, mântuirea de la pierzanie sigură; ei care din slava empireanului a coborât printre morți, pentru a-l putea scăpa din iad, unde acum ruina iremediabil Cum ar fi putut Dante să se reprezinte vreodată Beatricei fără a demonstra contriția intimă pe care mormântul sau falusul o treziseră cu siguranță în el? La care ar fi suferit experiența patimii infernale, de aici și diferitele încercări pe care a trebuit să le sufere în purgatoriu; învățând să ispășească printre sufletele răscumpărate păcatele sale, pe care îngerii le-au șters treptat de pe fruntea lui? Pocăința umilă, exprimată cu lacrimi arzătoare, va fi pecetea POEMEA SACRĂ de purificare a poetului și motiv pentru iertarea Beatricei; înainte de a uita ce a greșit în apa Lethe și se pregătește să bea amintirea bună a faptelor sale virtuoase la izvorul Eunophes Iar Dante, de fapt, tot mai mișcat până în adâncul sufletului de vina și remușcarea lui Beatrice pentru aberația sa, este copleșit de durere, încât eșuează: își pierde conștiința trecutului și ca mort în lume se găsește în o condiție de a fi angajat prin har la o nouă viață Așa că, când simțurile pierdute îi revin, poetul își dă seama că frumoasa Matelda îl scufundă deja în Lethe și îl trage ușor cu ea pe malul opus După aceea, cele patru nimfe și cele trei, alese deja roabe ale Beatricei încă dinainte de a coborî pe pământ, îi primesc bun venit Iar dansând îl îndrumă spre locul în care iubita Femeie cu ochii ei strălucitori îl țintește și pe Grifon, oglindindu-și în sine natura lui diferită, vultur și leu, care iradiază unul de celălalt în ochii ei Beatrice își întoarce apoi genele luminoase către Dante, care își contemplă îndelung propriul obiect de beatitudine; pregătindu-se să asculte din gura ei adevărurile sublime pe care i le descoperă raiul Poetul este așadar oarecum năucit Procesiunea mistică se întoarce Ajuns la un copac foarte înalt, dezbrăcat de frunze și frunze în fiecare ramură - Arborele Păcatului Original - Beatrice coboară din car Grifonul, la rândul său, îl lasă legat de trunchiul acelui copac; că totul devine deci admirabil verde și este imediat acoperit cu frunze și flori O muzică divină continuă între timp să recreeze mintea poetului; care, auzind acele imnuri cereşti, surprins de bucurie excesivă, cade în somn extatic PARADISUL Pământesc Când se trezește, o vede pe Beatrice stând la pământ la umbra copacului de care era deja legat plaustrul Și este înconjurată de trei sau patru nimfe, fiecare având în mână unul dintre cele șapte sfeșnice aprinse; în timp ce Grifonul și ceilalți urcă să se întoarcă din nou pe cer Și Beatrice îl invită la её Îl avertizează să fie foarte atent la ceea ce urmează acum din căruță; și apoi se va înălța împreună cu ea pentru a fi cetățean în rai al acelei Rome pur spirituale, al cărei cetățean numai Hristos este Veți vedea, prin vălurile transparente ale simbolurilor alegorice, ce urmează să se întâmple acolo, în cealaltă Roma Și iată, în timp ce poetul își întoarce mintea și ochii, un vultur a căzut și s-a năpustit asupra copacului și a rupt scoarța și florile și frunzele noi; desfăcând carul astfel încât să se leagăne ca o corabie în furtună Și o vulpe intră în leagănul căruței; oricum intenționat să devoreze, dacă Beatrice nu ar fi alungat-o Apoi vulturul se întoarce să ocupe din nou carul; eliberându-l din pană, cu cel mai grav regret al cerului Și un balaur iese din roți, cu coada rea de scorpion; iar cu el scoate o bucată din car și pleacă târându-se departe: în timp ce carul însuși este complet acoperit cu acea blestemata penă de vultur Și unul devine un monstru, cu șapte capete, trei de-a lungul cârmei cu câte două coarne fiecare și patru pe laturi cu un singur corn Și deasupra ei apare o Prostituată, intenționată spre rău; şi cu el un Uriaş: şi se sărută Si avand Cursa intors ochii spre poet, acea feroce o biciuieste: si luand caruta din acel copac, care s-a facut monstru, o trage cu ea prin padure; încât poetul în cele din urmă nu mai vede, împiedicat de frunzișul gros, dar căruța este a lor Mixocchi, Poemul sacru POEMEA SACRĂ De remarcat că, în ideea Comediei, Beatrice nu este doar un suflet binecuvântat, care dezvăluie poetului adevărurile arcane ale înțelepciunii cerești, mântuitoare a spiritului; ci în schimb ea însăși devine o putere activă, mijlocitoare a harului, care de la tronul Fecioarei se răspândește în inima credincioșilor ei Pe scurt, Beatrice reprezintă acum Biserica; acea Biserică cerească care este Roma spirituală căreia îi aparține Hristos Iar dintre porțile sale cerești adevăratele chei sunt în mâna Îngerului de la intrarea în Purgatoriu, opusă celor ale Bisericii pământești Din moment ce Roma papală a devenit o împărăție mizerabilă a acestei lumi; A rămas trista Curvă păgână care, conform Apocalipsei, avea deja tronul Cezarilor și, prin urmare, a reușit să ocupe chiar și scaunul lui Petru Dante, de la un cerc la altul pe parcurs, a pregătit cititorul să înțeleagă alegoria puternică a acestor ultime cântece Deja Marco Lombardo, luminându-l pe poet asupra cauzelor profunde ale înclinației umane spre rău și asupra motivelor corupției generale prezente, mai ales în Italia, atribuie papalității o mare vină a perversiunii obiceiurilor, care nu permite imperiului a fi stabilit și ordinea legilor; și într-adevăr uzurpează fiecare domeniu în avantajul său, unește sabia cu pastoralul, în её confundă ambele regimuri, spiritual și temporal, și este cauza primară a stării mizerabile a Italiei și a întregii Biserici Iar atunci când poetul se întâlnește apoi cu papa Adrian al V-lea, printre avari, este atras de virtuțile sentimentului, care tremură în el până la povestea suferită în pădurea erorii, să-l blesteme pe bătrâna Lupa, o fiară mai îngrozitoare decât totul pentru foamea nesățioasă, care duce lumea în pieire Și, dacă nu ar fi de ajuns, iată-l PARADISUL Pământesc Franța să concureze cu Roma în această afacere infamă de avariție și lăcomie Ce se va întâmpla, așadar, dacă Biserica Romei va reuși, după scandalul de la Anagni, să se alieze cu statul francez? Și, din păcate, în timp ce Dante scrie, s-a întâmplat deja Beatrice este Biserica cerească; și de aceea este cel primitiv: locuitorul, sufletul acelui plaus-stro mistic, pe care Grifonul îl aduce pe pământ și îl conduce înapoi la Arborele omenirii blestemate, care deci totul înflorește din nou Și aici coboară Beatrice, parcă spre dulcea ei odihnă, înainte de a se înălța cu sfântul iubit la cer; si este inconjurata de sapte nimfe, sapte virtuti, patru morale si umane, trei teologice si divine, care o lumineaza cu o splendoare vesnica Și deja Beatrice prevede, atunci că Hristos s-a înălțat la cer, că Biserica, înfățișată în car, este sortită, ca orice instituție omenească, să se piardă și să se strică Imperiul, rânduit de Dumnezeu pentru existența Bisericii, este, pe de altă parte, un motiv de scandal și principiul rătăcirii Persecuțiile fac ca Carul Mistic să se îndoaie rău; și totuși faptele eroice ale martirilor nu reușesc să împiedice Frauda să se strecoare, abia reținută și odată fugită de sentimentul religios, vie în Biserică Dar s-a produs nefericita Donație a lui Constantin, îmbogățind papalitatea cu însuși prada imperiului; și a fost cauza că, odată cu domnia temporală, Roma creștină, stricat de schisme și erezii, devenind din ce în ce mai lacomă de bunuri pământești, a redus Biserica însăși la un monstru nemaivăzut, deasupra căruia locul Beatricei a fost ocupat de o Prostituată, așa cum o numea el este Apocalipsa și de un uriaș ca bestialul ei și conducătorul ei feroce Dante a văzut-o prima dată la Roma; POEMEA SACRĂ iar Uriașul a văzut bine, care prin luarea în stăpânire a ajuns să-l ducă la pierzare Acel uriaș era regatul Franței; și a luat cu el departe de Roma nu Biserica adevărată, mântuitoare de suflete, ci pe cea nelegitimă, care a migrat la Avignon Între timp, cele șapte Nimfe din Terni, cântând în preajma Beatricei, își amintesc și regretă soarta mizerabilă pe care a trebuit să o înfrunte Biserica Iar Beatrice, toata miscata de durere, nu tace mult; și vestește indubitabila și iminentă întoarcerea lui acolo unde i-a poruncit Hristos să fie Non stară, adevărata Biserică, exilată în rai; dar el se va întoarce pentru a triumfa pe pământ, așa cum Hristos va trebui să triumfe la sfârșitul zilelor Iar Beatrice îl anunță solemn pe poet, ca să observe și să scrie despre asta, ce trebuie să se întâmple Va veni un DVX, un Erou al spiritului, un Războinic Imperial, venit de la Dumnezeu, care prin forță, din moment ce persuasiunea eșuează împotriva voinței rele a oamenilor (*), va conduce Biserica înapoi la starea ei de odinioară de sărăcie și puritate: astfel de -minte, care poate domina pe pământ, pentru sănătatea omenirii, și poate guverna destinele lumii cu legea rânduită de Dumnezeu, pe care se sprijină imperiul și Papalitatea, fiecare aliat în domeniul său și în atribuții proprii Și cu această magnifică și sigură profeție, Purgatoriul se încheie; iar poetul, călăuzit de curentul Eunobului, beandu-l dobândește puterea de a înțelege fiecare adevăr frumos și sfânt, cea mai dulce înviorare a flăcării întors în paradis (>) Rețineți că conceptul DVX nu coincide perfect cu cel al Veltro POEMEA SACRĂ ХХП De la lună la soare Cosmosul planetar este stea lat o — Dincolo de sfera de foc - In luna - Altitudinea de la un cer la altul —Grade de beatitudine —Tranziție la Venus Construcția celui de-al treilea Cantic este în mod natural predeterminată de ideea cosmosului pe care o urmau anticii, conform sistemului referit la Ptolemeu; care avea o valoare, precum și fizică, religioasă și mai ales mistică Pământul constând dintr-un element dublu de gravitații diferite, solid și apos, a format el însuși centrul micului univers destinat naturii materiale, animate și umane De jur împrejur era un alt element, mai ușor decât aerul Apoi celălalt al focului, înconjurând atmosfera Celelalte sfere urmau mai late, cu o mișcare circulară rapidă mai departe de centru; alia, a cărei suprafață au fost găsite planetele (Luna, Mercur, Venus, Soarele, Marte, Jupiter, Saturn) Iar afară s-a mișcat sfera așa-numitelor Stele fixe; si deci, foarte rapid in comparatie cu toate celelalte si in armonie cu cele anterioare precum cercul cu centrul, cel al Primo Mobile, foarte pur, fara amestec de materie astrala Deasupra lui se afla eterul infinit cu empireanul, sălaș al îngerilor și al sfinților, luminat de imensa splendoare a lui Dumnezeu însuși Sufletul, pentru a fi răscumpărat perfect, trebuia să treacă, în călătoria sa de pe pământ la Dumnezeu, prin fiecare dintre cele șapte sau nouă ceruri planetare și stelare; care fiind compus din materie şi esenţă non-spirituală a împiedicat-o POEMEA SACRĂ să înțeleagă perfect divinitatea și să atingă libertatea contemplativă care a format termenul necesar pentru fericirea sa Religiile gnostice din primele secole au transmis în Evul Mediu, cu speranța mântuirii, și ritul trecerii eterice a sufletului prin materia cosmică, din ce în ce mai subtilă și mai transparentă până la Dumnezeu Misticii musulmani și evrei, pe căi secrete iar pe vestigii abia recunoscute, au urmat credința și viziunile tradiției religioase antice, care în cele din urmă au ajuns să fie centralizate în gândirea lui Dante Întors din băutura paradisiacă a lui Eunofe, niciun impediment, spiritual sau fizic, nu împiedică ascensiunea poetului la ceruri Și atunci, cu privirea de vultur, Beatrice își fixează ochii pe soare; și poetul de asemenea: dar nu pentru mult timp; și apoi își întoarce privirea către Beatrice, obiectul fericirii sale iubitoare Și în acel moment, iată că lumina spațiilor cerești se dublează în intensitate; astfel încât cerul să arate ca un imens lac de flăcări Cei doi îndrăgostiți într-o clipă, în căile soarelui, au depășit sfera focului Dar cum? Dante se minune de asta; încât nu poate determina dacă înălțarea a fost în el un act exclusiv al sufletului sau dacă sufletul a atras trupul devenit spiritual Beatrice zâmbește la îndoielile naive ale tovarășului ei Și el explică că este firesc să se înalțe, oricât de curat este, la cer; la fel cum este firesc ca fiecare obiect să tindă spre scopul său final Este o consecință evidentă a acelei ordini cosmice pe care Dumnezeu a stabilit-o în creaturile, diferit predeterminate să-și urmeze propriul instinct; ceea ce îi face fie să cadă în materie, fie în schimb să se înalţe în spirit DE LA LUNA LA SOARE Trecerea de la unul la altul cer, planetar sau astral, are deci loc instantaneu; în virtutea gândirii Beatricei, care este putere activă, reflectată în poet de lumina feţei care din cer în cer devine mai fericită şi mai luminoasă Astfel ajung pe cerul Lunii într-o clipă Beatrice a încetat funcția, asumată la coborârea în paradisul pământesc, de a reprezenta adevărata Biserică a lui Hristos într-o viziune alegorică Și el redevine acea Înțelepciune răscumpărătoare, acea Inteligență activă, ca să spunem așa, care este exemplarul suprem, numai perfect (Inf , II, ), al minții omenești, ilustrată de Dumnezeu; deci capabile să-i lumineze pe ceilalţi aleşi Doctrina ei nu este singura dintre noi, abstrasa din viata Este hrana pentru suflet; este hrana vitală care merită cu bine titlul de : experienţa mântuirii Cine nu o aude, este inutil să-l urmărească pe poet în călătoria spre paradis: un experiment mistic al adevărului ceresc, pe care nimeni nu îl poate înțelege vreodată, dacă nu îl învață ca pe viața sufletului Poetul insistă asupra caracterului mistic al viselor adevărate, pe care Beatrice le înțelege; şi formează în sine complotul intim supus întregii Divine Comedie Este un poem mistic; din care Dante vrea să excludă orice sferă a științei naturale și, s-ar putea spune, vulgară În Iad, Virgil atribuise schimbările ușoare ale lumii unei Averi, care nu este șansa sau povestea oarbă a sorții umane; dar în schimb este o Inteligență binecuvântată, un Înger care, ca și ceilalți, întoarce sfera astrală pe care Dumnezeu i-a marcat-o, îndeplinind o misiune a Providenței Aici, la rândul ei, Beatrice are grijă să confirme, împotriva judecăților prealabile ale poetului care este încă puțin implicat în eroarea POEMEA SACRĂ imagini ale sensului, caracterul mistic al acelui cer al sufletului prin care ele procedează Luna, регсііё, apare mai puțin strălucitoare ici și colo, în mai multe puncte ale suprafeței? Nu din alt motiv, dacă nu регсііё suferă diversele virții ale binecuvântatei Inteligențe angelice, care este destinată să informeze și să miște acel cer planetar jos Se aștepta ca, în conformitate cu un concept mistic și filozofic evident în Islam, universul stelelor în care trăiesc să fie legat reciproc de inteligențe angelice binecuvântate, conectate între ele în armonie Și fiecare sunt mai vaste și mai cuprinzătoare, de la sferă la sferă; până la cel mai înalt cer și la acea Inteligență superioară a Primo Mobile, care le înțelege și le ține pe toate celelalte în sine, mai pure și mai puternice decât toate Com-pagina cosmică nu este un agregat arid de materie, așa cum pare să se vede; ci un complex de Substanțe inteligente, infuzate ici și colo în stele, ca printre noi sufletele din trupuri, diverse expresive ale puterea internă pe care o reprezintă material Cu Beatrice poetul intră, în ciuda corpului său, în steaua lunară, precum o rază de lumină intră în apă limpede Și întâlnește suflete binecuvântate, care îi apar în chip omenesc, da, dar dulce palide și șterse ca o mărgăritare pe fruntea albă: suflete prezente în acel rai de jos, mulțumite cu propriul lor sor Deci Dumnezeu vremuri, după meritul lor Sunt cei din lume care nu au putut, și într-un anumit sens nu au vrut, să îndeplinească jurămintele făcute lui Dumnezeu Starea lor inferioară se datorează faptului că voința de a face bine era puțin slabă în ei; pentru că cine doreşte cu adevărat şi cu tărie are în suflet o virtute a libertăţii de nesfârşit Atât de multe îi explică Beatrice lui Dante, în spiritul căruia DE LA LUNA LA SOARE vede în mod intim îndoielile care încetinesc să înțeleagă adevărul; și are grijă să-l lumineze și să-și satisfacă dorința, înainte de a fi exprimat Așa explică Beatrice cum se întâmplă ca fericiții, deși toți cu Dumnezeu în empirean, să se manifeste totuși treptat, din cer în cer, în propriile sfere care le sunt atribuite Acest lucru nu depindea, cum poate deja Platon credea, de faptul că sufletele se întorc, după moarte, la stelele din care provin; ci din situatia destinata lor de Dumnezeu, pentru care sunt predispusi sa se arate intr-unul sau altul rai, in conformitate cu partie sau, sunt meritul fericirii lor Poetul nu eșuează, raționând gura Beatricei asupra valorii jurămintelor făcute lui Dumnezeu, să-i învinovățească sever pe contemporanii săi, prea ușor să promită ceea ce ei nu sunt atunci dispuși să țină Este o înștiințare înțeleaptă, pe care Dante are dreptate să o adreseze credincioșilor, aleargă la oră la entuziasm lictic și superstițios Într-o clipă, ca de obicei, Mercur trece prin cer; unde, ajunși, întâlnesc mai mult de o mie de Fericiți, înveliți în lumină, ca filugello în mătase Ele sunt spiritele harnice de pe pământ în a face bine, dar cu intenții de glorie lumească deșartă Urmează tranziția către Venus; și se manifestă Spiritele celor care au avut deja în viață să sufere influențele planetei inducând să iubească mai puțin demn și prea uman În mod firesc, înălțarea la ambele ceruri îi dă Beatricei sau unora dintre acele binecuvântate Spirite un motiv pentru a-i prezenta lui Dante diverse explicații asupra una și alta dintre cele mai grave probleme ale religiei: precum, de exemplu, despre răscumpărare, înțesa o normă a teoriei de sânt'Anse] mo; sau asupra influenţei corpurilor cereşti asupra caracterului diferit al oamenilor POEMUL SACR XXIII < Înălțarea la Rai Splenderi ale gândirii în lumina Soarelui —Fra' Tommaso şi Si-gieri din Brabant Revizuirile lui Caceiaguida —L'Aquila romana — Misterul predeătinatîonei — Triumful lui Hristos și condamnarea lui Bonifaciu ѴІП Ajunși în Soare, minune splendidă a creației, un cor de Spirite binecuvântate sub formă de splendoare vie sau înșiși sori înflăcărați, îi întâlnesc pe Beatrice și Dante, cântând în jur de parcă ar dansa Apoi se opresc Și unul dintre ei s-a întors către poet, declarând că este Fra' Tommaso d'Aquino; și în același timp arătând spre tovarășii săi, care împreună cu el fac o ghirlandă în jurul Beatricei și o visează ca fiind Femeia sublimă care duce în Paradis Este util să trecem în revistă numele lor: pentru a afla exact care a fost Înțelepciunea pe care Alighieri a contemplat-o la Beatrice Pe langa Toma, incepand din dreapta lui, sunt Albert cel Mare, profesorul lui; înțeleptul călugăr Grațian, întemeietorul Dreptului Canonic; maestrul propozițiilor, Pier Lombardo; Solomon, considerat a fi autorul acelor cărți sacre în care Înțelepciunea divină este cea mai înălțată; Dibnigi Areopagita, descriptor al Ordinelor îngerești, apreciat să relateze ceea ce a văzut Sfântul Pavel, înălțat în al treilea cer; Paolo Orosio, istoric și apologe al Bisericii, contemporan cu Sfântul Augustin; Severino Boezio, filosoful martir; teologul și enciclopedistul Isidor din Sevilla; venerabilul Beda, care a introdus ёга creștină în istoria Bisericii; Ric-cardo da San Vittore, celebru scriitor mistic; Sigieri din Brabant, în sfârşit, pe stânga lui Fra' Tommaso ÎNCĂRCARE ÎN PARADIS Așadar, așa cum vedem uneori o nouă formă de curcubeu pe cer, la distanță de primul și tot îndreptată spre același centru, tot așa în jurul Beatricei și Dante a apărut o altă coroană frumoasă a Fericitului, coordonată cu cea în fața căreia poetul stătea în picioare observând Și unul dintre ei, Sfântul Bonaventura, era gata să spună cine erau ceilalți cu el: Illuminato și Agostino al primitivilor Frați Minori; cei doi teologi Ugo da San Vittore și Pietro Comestore, cu celălalt numit Pietro Ispano; profetul Natan și Ioan Gură de Aur și Anselm din Aosta și gramaticul Donatus; exegetul Rabanus Maurus și Ioachim din Fiore Sunt doisprezece înțelepți, care au preferat și în timpul vieții să contemple Înțelepciunea Toate au fost un model pentru poet în intenția sa de a-și consacra existența iubirii lui Beatrice În timp ce restul muritorilor de aici de jos urmează gloria deșartă a demnităților ecleziastice și civile; și poate că nu se ocupă cu nimic altceva, în timp ce trăiește, decât cu fraude sau plăceri și să stea în lenevie Iar cele două Duhuri binecuvântate, Toma și Bonaventura, se cântă unul altuia lauda lui Francisc și Dominic, arătând în cer câtă dragoste îi unește; ailor ca pe pamant franciscanii si dotnenicanii dau un exemplu atat de urat si scandalos de gelozie si invidie reciproca Meriți bine reproșul aspru pe care cei doi Sfinți, în prezența poetului, îl dau fiecare Ordinului său, degenerat din pravila sfântă pentru care a fost deja instituită Și iată un al treilea ciclu de Spirite binecuvântate care se formează, în exterior față de celelalte două, și dansând în jur O lumină atât de mare strălucea prin ea, încât poetul a trebuit să închidă ochii Și s-a trezit într-o clipă exaltat în steaua roggia de pe Marte Acolo avea înainte sb două raze splendide!, una pe cealaltă coordonate, ca o cruce care Ib POEM SACR formate în mod egal pe fiecare parte, ca și cu două diametre marcate în unghi drept în același cerc Și în interiorul acelei cruci splendorile Fericitului se mișcau, sclipind ca atâtea lumini în spatele alabastrului, cântând cele mai dulci laude lui Dumnezeu Dintre care, ca în liniștea calmă a nopții, vedem o stea uluitoare; din partea dreaptă a crucii o stea spirituală strălucitoare a alergat până la marginea crucii însăși: și dă cuvântul lui Dante Era stră-străbunicul lui Cacciaguida, care trăise deja în Florența antică, cavaler și martir cruciat; și s-a înălțat în acel rai de sus, unde împreună cu el războinicii lui Dumnezeu și ai adevăratei religie se bucură de fericire Iar poetul din Cacciaguida află limpede soarta vieții sale și povestea exilului, care i se anunțase în mod obscur în iad Virgil îl îndreptase pe Dante, îngrijorat de ceea ce i-a spus Farinata, către Beatrice Dar Beatrice trăiește spiritual într-o lumină ideală, superioară pură de prea mult față de contingențele pământești; la care poate participa numai un Duh care priveşte chiar din cerul său spre lume Înțelepciunea îi hrănește pe aleșii ei cu pâinea îngerilor; care, din dragoste pentru ea, рій nu simt și nu suferă necazurile vieții pământești Înălțarea în steaua lui Jupiter, aproape argintie în culoarea ei incandescentă, dă motiv Fericitului să se grăbească, grupându-se în feluri diferite; una sau alta din acele treizeci şi cinci de litere, care formează începutul Înţelepciunii Solomonice: Diligite iu-stitiam qui iudicatis terram Într-adevăr, ei sunt Spiritele Prinților înțelepți și drepți, care exprimă astfel primul e ÎNCĂRCARE ÎN PARADIS virtuţi fundamentale, pentru care au meritat raiul: Dreptatea Iar la final, ultima literă se transformă, aici, în semnul pe care Providența îl destină pe pământ, ca imagine vie a Justiției (VI, ): Vulturul, simbol suprem al Romei și al imperiului etern Vulturul roman este pentru Danie ben рій că standardul obișnuit al partidului ghibelin (VI, ) Este semnul divin al autorității imperiale, pe care atât ghibelinii, cât și ghelifii îl contaminează nevrednic, până la punctul de a-i face obiectul interesului personal și al răzbunării Vulturul roman este astăzi ținut prizonier în zadar; concurat de principii germani (XIX, ), în favoarea cărora demnitatea imperială a ajuns să cadă fără milă Și în zadar este asuprită de Papi, <acolo unde Hristos vinde totul» (XVII, ) Întrucât este cert că Vaticanul, a făcut o groapă de lupi (IX, ) și de adepți, cel puțin, nu a lui Petru și Pavel, ci numai a Boteztorului (XVIII, ), precum și a lui Fiorino (IX, ), va fi purificat prin apariția lui Veltro Iar scandalul nemaiauzit al atâtor adulter ecleziastic, din partea Bisericii Romei, va fi în curând eliminat (IX, ) Iar Vulturul, dispute admirabil ale Spiritelor binecuvântate, paria poetului Și ca imagine vie a Justiției eterne, ea rezolvă o îndoială foarte serioasă Și este: dacă cineva, de exemplu, se naște departe de creștinism pe malurile Indusului și rămâne virtuos cât poate de firesc numai prin lumina rațiunii: cum va fi blestemat pe drept? Răspunsul vulturului jovial este prompt: și îl avertizează pe poet să nu presupună prea mult, el poate încerca să înțeleagă misterul predestinației divine Dar, în orice caz, însuși faptul că poetul propune îndoiala arată ce aspirații profunde de POEMEA SACRĂ adevărul și cercetarea și ce nou simț al dreptății, legat de destinele sufletului, a hrănit conștiința lui Dante, deschisă oricărei mișcări libere a gândirii medievale Cred că aluzia la Omul de pe malurile Indusului înseamnă a-l indica pe Buddha: sfântul ascet, a cărui nevăstuică a bunătății și a iubirii de creaturi a traversat Indusul și chiar i-a convins pe creștini, neputând să facă altfel, să-l respecte un însuși sfântul creștin Frumoasa sa legendă, cea a Sfinților, Iosafat și Varlaam, s-a răspândit din India și s-a răspândit printre creștinii de pretutindeni în Orient și în Occident Cu siguranță nu se poate spune că Dante avea în minte persoana istorică precisă, cu acea îndoială a lui Perd, rămâne faptul că Vulturul confirmă, cu cuvintele Evangheliei (Mult , VII, ), cum în ziua judecății universale vor fi Etiopieni și Perși la dreapta lui Hristos, mai aproape decât mulți alții creștini : o aluzie care se referă poate și la credincioșii mazdeeni sau musulmani, precum și la adepții foarte îndepărtați ai credinței brahmanice sau budiste Și Dante dă și un exemplu în acest sens; chd chiar pe marginea Acvilei, împotriva multor nevrednici regali, contemporani ai poetului, se găsesc în ceruri slăvitori doi păgâni, unul care a trăit înainte, iar celălalt după Hristos împăratul Traian aceasta; iar el Troianul Riphaeus Potrivit legendei medievale, Traian, drept răsplată pentru dreptatea sa, fusese înviat de Sfântul Grigorie cel Mare; și astfel a putut să devină creștin Lui Rifeo atunci, pe mărturia lui Vergiliu (II, urm ) care îl înalță mai presus de toate pentru dreptatea și echitatea sa, Dante însuși îi atribuie aici credința răscumpărătoare în viitorul Mesia El vrea să demonstreze, cu un asemenea exemplu, teoria rezonabilă a lui Aquino, referitoare la neamurile virtuoase; cărora le-ar putea fi descoperit de Dumnezeu ÎNCĂRCARE ÎN PARADIS în conștiință adevărata credință, prin virtutea căreia au fost răscumpărați Astfel, dacă predestinarea este un mister, creștinii nu trebuie să presupună cu mândrie, doar pentru că sunt astfel, că sunt, în comparație cu adepții altor religii, predestinați cerului Apoi poetul cu Beatrice urcă la steaua lui Saturn Înăuntrul căruia, limpede ca cristalul, vede o scară de aur, dar diafană, înălțată atât de mult în adâncurile cerești, încât nu-i poate vedea vârful: și coboară treptele, învârtindu-se și scânteind, multe splendori ale Fericitului Ele sunt Spiritele celor care pe pământ au fost atrași să mediteze, în viața lor contemplativă și tăcută, la adevărul etern Dintre ei, unii l-au egalat pe Dante: Pier Damiani, care a tunat deja împotriva nepomenitelor vicii ale clerului; și Benedetto, fondatorul mănăstirii Monte Cassino Și ambele se referă cu reproș aspru la luxul intolerabil și la greșelile prelaților (cf XXVII, ) și ale călugărilor moderni; în comparație cu apostolii primitivi Petru și Pavel, și Francisc și Benedict însuși, săraci și virtuoși Locuința poetului în Saturn, foarte scurtă, se încheie astfel Iar el cu Beatrice sus pe scara deja amintită a lui Iacov, în spatele acelei străluciri vie care se întorc la Dumnezeu, într-un caz el se trezește tradus în Gemeni; constelație s-a reunit cu soarele când s-a născut și a suferit influența benefică a acestuia Astfel, ajungând la cerul stelelor, Dante a putut să privească în jos cu dispreț sau compasiune; privind, dincolo de cele șapte sfere deja trecute, mic ca un pat de flori de grădină, pământul nostru pe care îl dai cerului are un aspect destul de josnic El a ajuns acum pe acel ultim cer vizibil pentru noi, în care totul pare strălucitor de foarte strălucitor II РОЕМА SACRU stele Și iată o scenă sublimă oferită ochilor săi uluiți; în cele din urmă a permis să admire splendoarea orbitoare a Fericitului Este trecerea triumfului lui Hristos, care coboară ca un soare ceresc însoțit de rândurile sfinților Și în primul rând este Sfânta Fecioară cu Apostolii; pe care Roșa a urmat-o un cor parfumat de crini Hristos trece și se înalță din nou la cerul cel mai înalt al lui Dumnezeu; a dispărut cu umanitatea sa din ochii poetului, dar cu lumina sa continuând să-i lumineze pe Aleși; precum soarele strălucește printre nori pe florile unei pajiști plăcute Astfel Fecioara dispare în spatele lui în sus, încetul cu încetul; în jurul căruia Gabriele strălucește încet cântând Și dorind să o urmeze, toți Fericiții cântă un fericit imn de laudă Reginei Cerurilor Beatrice îndreaptă apoi o rugăciune fierbinte către Sfinți, care îi permit poetului să fie parte din adevărurile sublime de care se hrănesc pe deplin; și dă-i lui Dante un mic fragment din masa lor îngerească Iar cei trei Apostoli vin înainte; care de la Dumnezeu au avut privilegiul de a fi cu Isus pe Muntele Transfigurarii și au fost numiți de Pavel Stâlpii Bisericii primare: Petru, Iacov și Ioan Și îl întreabă pe Dante, unul după altul, despre cele trei virtuți teologice: Credință, Speranță, Caritate; ce sunt şi prin ce dovezi sunt susţinute Iar poetul, ferm și sincer, răspunde: referindu-se la Biblie și trăgând din Vechiul și Noul Testament textele și argumentele autorității, confirmate mai târziu și de rațiune și de lucrările sfinte ale acelorași Apostoli Miracolele dovedesc din belșug virtutea divină și adevărul creștinismului Și mai mult decât oricare alta demonstrația ÎNCĂRCARE ÎN PARADIS ar trebui, dacă ar fi să-i contrazicem și să-i excludem, miracolul, cel mai magnific dintre toate, al răspândirii rapide a noii religii victorioase Și asta în ciuda persecuțiilor aprige și îndelungate ale Imperiului și ale altor state păgâne, de când Petru, după înălțarea lui Hristos, și-a început misiunea, sărac și smerit; și a întemeiat acea Biserică care, cândva viță de vie înfloritoare, a devenit astăzi un tufiș înțepător Privind la Sfântul Ioan, Dante este de acord că ar trebui să orbi și să-și piardă puțin vederea; pentru că a vrut să privească atent la Apostol și să vadă dacă a lipsit vreodată trupește, așa cum afirma o tradiție străveche Dar Giovanni îl dezamăgește În schimb, îi face să știe că în rai doar Iisus și Fecioara, printre toți, au fost asumați trupește Vederea restabilită, poetul se găsește lângă Adam, care îl instruiește asupra diverselor îndoieli legate de principiile istoriei omenirii Un imn de înălțare a dumnezeieștii Treimi, mărturisit de Dante, la care participă, într-o foarte dulce armonie, întregul paradis al Fericitului, încheie, ca să spunem așa, sfânta inițiere a poetului în tainele cerului Dar Sfântul Petru își schimbă imediat culoarea; iar lumina ei pare ca și cum Jupiter argintiu a devenit Marte necinstiți Momentul este solemn Este o mare tăcere; și numai glasul Prințului Apostolilor tună printre stele: îl blestemă pe Bonifaciu al VIII-lea, uzurpatorul Sfântului Scaun roman; pus vacant înaintea lui Dumnezeu, făcut de papi un canal de turpitudini și crime, care dau satisfacție numai Diavolului Paradisul Fericitului la aceste cuvinte totul este acoperit de umbră; ca soarele când te-a răstignit Isus Timida Beatrice se adună, ascultând: iar Pietro continuă să vorbească Minocchi, Poemul sacru XL POEZIE SACRĂ că Biserica secolelor premergătoare lui Constantin, cinstită de mulți papi martiri, așa cum a voit Hristos, nu mai are nimic de-a face cu Biserica de astăzi, condusă de papi nevrednici și de episcopi nevrednici Și cum rămâne cu ce se pregătește la Avignon, cu un Clement al V-lea și mai departe cu un Ioan al XXII-lea? Dar, ca și Roma într-o zi, amenințată cu exterminarea de către Hannibal, a fost eliberată providențial de Scipio; atât de curând va veni , Mesager al lui Dumnezeu, care îl va salva și îl va purifica Acestea sunt sentimentele exprimate de Apostol; регсіхё Dante la întoarcerea lui pe pământ apoi raportează-le, fără să tacă Ceea ce Beatrice deja a sugerat în vârful purgatoriului, Sf Petru confirmă aici Și, împlinit acest suprem rit, în prezența poetului, toată oastea Fericitului se înalță în cel mai sublim rai, într-o foită vicisitudine de vapori luminoși; așa cum vedem aici mai jos fulgi de zăpadă în mediul rural Beatrice are plăcerea să-i reconfirme lui Dante că epoca în care omenirea și Biserica vor fi restaurate este acum aproape Această travia de astăzi, prin pa celor care nu guvernează, permite altora să ducă la îndeplinire munca necesară de justiție XXIV RECRUTARE LA EMPIREAN Dincolo de cerul înstelat — Lumină și Iubire — Cele nouă coruri angelice — Trandafirul Fericitului — Scaunul destinat lui Arrigo - Rugăciunea Sfântului Bernard — Intuiția lui Dumnezeu Între timp, Beatrice și Dante au ajuns pe cerul foarte înalt Primo Mobile; mai repede decât toți cei care înconjoară pământul, și foarte adânc: în care, fiecare stea RECRUTARE LA EMPIREUM lipsit sau de altă esență corporală, diferită de cerul însuși, nu există nicio modalitate de a recunoaște unde se află cineva care a urcat pe el Dante aruncă o ultimă privire către tărâmurile îndepărtate ale pământului și se întoarce din nou spre puterea ochilor lui Beatrice, apoi spre cer Și în ea vede, ca într-un centru, un punct foarte splendid, cu a cărui splendoare totul este radiat și strălucește Și în jurul acestui punct, nouă cercuri de lumină care coboară foarte rapid se învârt, în ordine opusă față de lumea noastră Deci, în timp ce ciclurile inferioare ale planetelor individuale se mișcă mai puțin repede; în schimb cei mai aproape de Punct, de care depinde universul, se întorc mai repede; și se slăbesc în mișcarea lor, în funcție de cât de departe sunt de acel centru cel mai luminos Sunt cele nouă coruri îngerești, constituite după Dumnezeu în tot atâtea ordine ale lui Serafini Cherubini Troni, Dominazioni Virtii Podestă, Principat! Arhangheli Îngeri; așa cum a descris deja Dionisie Areopagitul, care a aflat despre organizarea și funcția sa de la însuși Sfântul Pavel Dante știe asta tocmai de la Beatrice Și îndepărtează argumentul unei contemplații atât de sublime, a-i mustra aspru pe acei predicatori deșerți și interesați din biserici, care în loc să vestească Sfintele Scripturi dau să înțeleagă fabule și să înșele pe vulgarul nebun; acordand indulgente usoare pentru bani, bune numai pentru ingrasare < porcul Sf Antonie * Încetul cu încetul, viziunea celor nouă Ordine angelice dispare din ochii poetului Se întoarce să se uite la Beatrice, acum atât de frumoasă încât Dante renunță la dorința de a o descrie; așa cum face orice artist, după ce a perfecționat opera Și Beatrice îl avertizează pe Dante că au ajuns în Empyrean, dincolo de Primo Mobile POEMEA SACRĂ care este chiar foarte slab material; în acel cer care este totul pentru lumina cea mai pură a iubirii intelectuale Și acolo i se va permite în sfârșit să admire splendoarea Fericitului, chiar în acele forme de umanitate glorioasă, pe care le vor avea după judecata universală Dante își întoarce privirea din ce în ce mai sus Și o strălucire imediată îl orbiește pentru câteva clipe Când ochii lui, temperați să susțină virtutea atâtei glorii, revăd, vede și contemplă un râu viu, curgând în imensitate între două țărmuri înflorite și sclipitoare Este înfățișarea Îngerilor și a Sfinților, scântei și flori ale Empyreanului, care se extinde și, prin urmare, capătă o formă circulară; în chipul unei Roșa sinceră, aurie la mijloc pentru splendoarea lui Dumnezeu însuși De jur împrejur treptat se formează din florile veșnice ale Sfinților; pe care îngerii merg zburând, ca niște albine harnice, și scot din ele parfumuri veșnice pe care le aduc, ca mirosul de tămâie, lui Dumnezeu Beatrice îl transferă într-o clipă pe Dante chiar în centrul Trandafirului; și pentru el îi demonstrează în special modul în care sunt dispuși Fericiții, în așa fel încât până acum foarte puțini aleși lipsesc din completarea numărului celor care, prin predestinare divină, formează Cetatea lui Dumnezeu Printre acestea, iată scaunul cu coroană imperială, destinat lui Arrigo; bunului împărat care va dori să stabilească dreptatea în Italia, din păcate înainte ca ea să fie dispusă să consimtă Iar papa din Avignon, Clemente il Guasco, va fi totusi dusmanul lui si-l va insela; dar pentru a fi apoi aruncat cu capul în iad, unde Bonifaciu al VIII-lea va trebui să cadă în fața lui Uimirea pe care o cuprinde poetul, contemplând viziunea, nu poate fi comparată decât palid RECRUTARE LA EMPIREO minunea pe care trebuie să o fi simțit barbarii când au vizitat Roma în epoca lui Constantin; o comparație foarte justă, după cum știm din documentele istorice, cum însuși împăratul Constantin a fost uimit la intrarea în Roma după victoria sa Dante, surprins de entuziasmul lui, se întoarce să-i pună întrebări Beatricei; dar Beatrice a dispărut În schimb, lângă el se află, într-un act de bucurie benignă, un Ve-glio; care îl avertizează că Beatrice s-a întors în gloria ei și l-a implorat să fie în sfârșit tovarășul poetului Acesta din urmă își întoarce încă ochii în sus, sublim, deoarece marea adâncă este departe de cer Și acolo o vede zâmbind pe Femeia inimii sale stând lângă Racilele și foarte aproape de Lucia, în primele ordine care coboară luminoase de pe tronul Fecioarei O rugăciune, este un imn, se ridică din spiritul profund al poetului cu speranță și dragoste; ce ghirlandă cerească să aşezi la picioarele regale ale Beatricei Și de aceea Bătrânul, care pare a fi Sfântul Bernard, îl invită pe Dante să contemple mai presus de toate tronul Mariei, zâmbind cu o frumusețe infinită, care radiază în fața tuturor celorlalți Sfinți Și în jurul ei zboară șirurile de Îngeri cu aripi de aur și o rochie sinceră de lumină cea mai pură; în timp ce înaintea ei cântând Gabriele repetă din nou cea mai dulce laudă pe care i-a spus-o într-o zi, iar astăzi răsună într-o armonie sublimă pe buzele Sfinților: Ave Maria Bernardo îi arată apoi poetului pas cu pas modul în care Trandafirul Empyreanului, format din florile Fericitului, este aranjat de jur împrejur într-o manieră circulară de Drepții Vechiului și Noului Testament, aranjat în ordine ici și colo, pe jumătate de jumătate cerc, fiecare în fața altora Haide POEMEA SACRĂ pe jumătate în jos, cealaltă meth exterioară a trandafirului divin este ocupată de copiii nevinovați, care au murit în sânul adevăratei religii, înainte și după Hristos: precum a voit Dumnezeu pentru noi în misterul unui sfat de nepătruns Între timp, Sfântul Bernard, după ce i-a arătat lui Dante substanța Bellei Roșa, care este regatul Mariei, și i-a indicat pe cei mai excelenți dintre locuitorii ei, vede că timpul destinat visului mistic și viziunii poetului se apropie cu repeziciune un sfarsit Și de aceea îl invită fără îndoială să îndrepte toată virtutea spiritului său pentru a înțelege eventual Prima Iubire Și de vreme ce harul ceresc este necesar pentru a reuși, Sfântul îl avertizează să-l urmeze cu gândul și sufletul în rugăciunea pe care o va adresa Preasfintei Fecioare, dăruitoarea oricărui har, în favoarea sa Rugăciunea lui Bernardo către Maria este în mod firesc bine primită de Regina Cerurilor, venind de la slujitorul și iubitul ei credincios; iar Dante poate, în consecință, să-și îndrepte cu încredere privirea către cel mai înalt Empyrean și să privească lumina veșnică, astfel încât să-și epuizeze vederea Și ca deja în Punct, înconjurat de Îngeri, văd Unitatea lui Dumnezeu în figură, acum el are harul de a putea percepe în orice fel Trinitatea divină Numai că i-a fost greu să admire, într-o lumină atât de mare, adevărata Umanitate a lui Hristos, prezentă acolo Cu toate acestea, mintea lui a fost lovită de o strălucire care venea de sus și l-a făcut totuși capabil să vadă și să înțeleagă A fost doar o clipă Prin urmare, viziunea înaltă a luat sfârșit cu totul Dar poetul era mulțumit Voia Lui s-a conformat cu bucurie cu cea a lui Dumnezeu POEMEA SACRĂ XXV Gloria lui Dante Dacă vreodată Viziunea Mirabilă a fost scrisă în rima — Compunerea poemului sacru — Enigma ultimului cauți — П De Monarchia și condamnarea Bisericii — Dante poet al umanității O întrebare mult dezbătută în rândul savanţilor operei lui Dante este timpul în care poetul a compus * Divina Comedie» A început-o deja înainte de exil? În ce relație era el cu Mirabile Vision? Oare terminase deja Inferno, înainte de coborârea și moartea lui Henric al VII-lea? Este o serie de întrebări, pe care nu ni se pare greu să le rezolvăm suficient Credem că este foarte probabil că, încă înainte de exil, Dante a rimat Visione Mirabile; indicat probabil de Boccaccio în acele șapte cânte, despre care se crede că sunt o primă parte a Infernului Dante însă, după ce le-a dizolvat, presupun, și le-a introdus parțial în Comedie, mai ales în Purgatorio, nu le-a mai luat în seamă; și s-au pierdut, așa cum a vrut poetul Comedia este opera exilului Se conturează încetul cu încetul, și capătă consistență, ca dezvoltare a spiritului lui Dante, deja în primul deceniu de după jubileu; cu atât mai mult când Alighieri este distras de Canzoniere și devine nemulțumit de Convivio Dar este o chestiune de muncă mentală, note și note am spune noi; care nu au пё ar putea avea o expresie precisă rit POEMEA SACRĂ nu Este vorba de inserarea сіоё în Mirabile Visione, de natură imaginativă, a idealului creștin al celor trei tărâmuri ale morții și ale sufletului; prin care viziunea însăși este transflgurată într-un poem vast și grandios, unde se dizolvă și dispare pe măsură ce se descompune Iar lucrul, meditația merge, mi se pare, continuând, printre multiple incertitudini, ani și ani; până la Arrigo și moartea lui Și, între timp, Comedia, confuză și amestecă împreună cele mai diverse materiale într-un concept de unitate profundă, se extinde sublim până la Dumnezeu: iar haosul devine un cosmos Iar moartea lui Arrigo coincide cu momentul spiritual în care Dante este dispus și gata să se ridice la stele Se poate, de asemenea, ca Infernul să fi început cu un an sau doi înainte ca Arrigo să-și găsească ultima odihnă în Pisa Comedia rafinează și perfecționează vie рій, chiar și atunci când Dante compune a doua și a treia cantică Mi se pare, de exemplu, că în Infernul men scorga este ideea, rezultată din Purgatoriu, a unei călătorii făcute cu intenție sacramentală; care în antichitate avea o raţiune de a fi în Orient şi în Grecia printre credincioşii misterelor, apoi în riturile gnostice creştine, iar în ultimul timp în ceremoniile secrete ale ereziilor medievale (') În orice caz, unitatea poeziei este atât de organică încât trebuie considerată ca rodul unei reflecții foarte lungi și apoi al unei elaborări rapide (') Nu îmi este posibil să mă ocup aici de multiplele relații care leagă Poemul lui Dante de teoriile, viziunile, riturile credințelor mistice păgâne, creștine și musulmane Toate acestea, cu relativă amploare și completitudine, sunt arătate, și pot fi redate pe bună dreptate, în «Storia del Poema Sacro-, din care lucrarea de față este un rezumat concis GLORIA LUI DANT Astfel, Platon și Kant au gândit cincisprezece sau douăzeci de ani „Republica” și „rațiunea pură” Punctul culminant al lucrării, inspirat și entuziast, și tenace și asiduu, mi se pare căutat în zilele în care Dante Alighieri i-a scris cea mai nobilă scrisoare prietenului său florentin ( - ), în care refuză să vină la Florența și se prezintă în San Giovanni, altfel decât să fie încununat acolo cu laurul Cezarilor, ca Poet al noii Italie Conștiința lui Dante a ajuns atunci bine la culmile cerești; astfel încât nimeni nu se întoarce pe pământ dacă nu este înconjurat de un nimb al gloriei Prin urmare, * piii ani *, în care compunerea poeziei l-a făcut pe Dante < macro », trebuie să se determine în al doilea deceniu al acelui secol al XIV-lea Dar ce zici de anecdota fictivă, povestită de Boccaccio, potrivit căreia Jacopo di Dante se pregătește să împlinească Paradisul în cel mai bun mod posibil, negăsită printre lucrările poetului după moartea sa; Când a găsit într-un dulap secret ultimele treisprezece cânte, scrise de propria mână a lui Dante? Trebuie să fie ceva adevăr în acea poveste Vechii comentatori ai poeziei notează că Dante deja atrasese, cu cele două cântări ale Comediei cunoscute, invidii, ură, malanimitate; și erau oameni destul de hotărâți să-l acuze măcar că este patron Și cu siguranță în poezie nu lipsesc expresii asemănătoare sau identice cu cele folosite de eretici împotriva Bisericii Prin urmare, Alighieri era interesat de finalizarea Paradisului; și să ofere cititorilor săi acea mărturisire de credință pe care apostolii o cer de la el și care îl face vrednic de rai Dar tocmai în acele ultime melodii se regăsesc POEMEA SACRĂ cele mai dure cuvinte pe care Dante le-a folosit vreodată; nu numai împotriva prelaților și călugărilor, ci tocmai în disprețul și nenorocirea acelui Mare Preot, care a uzurpat locul lui Petru, sortit din păcate să cadă în mâinile papilor Caorsini și Guaschi Dante, pe bună dreptate, pare să fi considerat prudent să aștepte puțin momentul oportun pentru a-și publica poezia în întregime Și asta explică modul în care a considerat util să nu anunțe oamenii că, pe scurt, Comedia s-a terminat Între timp a murit; iar fiul său Jacopo, presat de cererile lui Can Grande, sau poate mai bine de Guido Novello, căpitanul poporului din Bologna, prieten sincer și protector al poetului, a căutat și a găsit ultimele cânte; si le trimit cu restul la Eu conduc Astfel, spre aprilie a acelui , a apărut prima comedia lui Dante, în sava Bologna; iar Bambagliolo și Jacopo della Lana au început deja să comenteze În realitate, nu pare că poemul a scandalizat prea mult la început: mai ales pe cei învăţaţi, în Studiu, autoritari Acestea erau rime vulgare; puțin sau deloc accesibil oamenilor De ce să ai grijă? Și, cu siguranță, ceea ce se opune unei condamnări, și apoi i se opune mereu, era într-adevăr o putere intimă și misterioasă de frumusețe supremă; aceeași care a împiedicat în altă epocă, în timp ce Michelangelo era în viață, să lipească vălurile care acoperă nuditatea castă a eroilor Capelei Sixtine Dar când Dante, pe măsură ce disputele dintre Lodovîco il Bavaro și Ioan al XXII-lea persistau, și-a câștigat faima pentru acea mică lucrare * De Monarchia», pusă în joc în , a fost imediat condamnat de Biserică Cardinalul Bertrando del Poggetto, o rudă apropiată a papei și a legatului său în Lombardia, cu reședința în Bologna GLORIA LUI DANT gna, dannd gândul lui Dante, exprimat în limba latină, la foc Și a ordonat ca rămășițele trupului său obosit să fie exhumate la opt ani de la moartea sa; şi să le ardă şi să le dea cenuşa vântului Inutil să întreb, dacă Dante era în viață și poate s-ar fi rechemat în patria sa, ar fi scăpat vreodată de rdgo pe care Cecco d'Ascoli a ars-o cu doi ani mai devreme Rezoluția cardinalului a eșuat Ostasio da Polenta, stăpânul Ravennei, și un nobil florentin care se afla și la Bologna cu ocazie, au putut să-l convingă pe disprețuitorul prelat, poate chiar să se impună, pentru ca crima odioasă să nu fie săvârșită Cât despre Fra' Tommaso, condamnat cu o jumătate de secol mai devreme, moartea a fost eliberatoare și pentru Dante Și totuși se odihnește cu numele său, cu praful lui, în Ravenna; care a devenit pentru el un altar național, un simbol viu al româniței, al neamului italian Și este numai cu slava Cântărilor, predestinată să învingă tăcerea veacurilor: cu acea Carte, care a fost socotită operă de știință, și astăzi este înțeleasă ca o sublimă creație de poet Și va rămâne, însă, pentru totdeauna, dincolo de artă și cunoștințe străvechi, o supremă afirmare a conștiinței și a umanității Dante știa bine, și ne putem imagina că știind oameni, că va avea nevoie de curajul să spună adevărul, gol și crud; nu numai diverșilor nobili vulgari sau oameni ai damnaților, ci și aristocraților, printre ei, tiranilor și papilor atotputernici Și totuși a spus-o, precum i-au poruncit Beatrice și Pietro, și Cacciaguida con-siglid: сіоё, precum a vrut gândul lui înalt, judecător nestricăcios, senin și în mânie Astfel a lăsat „Divina Comedie” Italiei și popoarelor civilizate Nu este știință sau poezie să citești POEMIUL SACR numai și admirați; dar este un act de virtute, un mesaj ceresc care trebuie ascultat și urmat cu inimă puternică < Divina Comedie » este mult mai mult decât opera unui om de litere Și moștenirea mistică a unei națiuni și a unei rase; iar mângâierea rămâne pentru cei care suferă și perseverează să dea mărturie despre adevăr în ciuda oamenilor INDEX Pentru elevii mei ' I Introducere II Originile III Babilonienii IV Egiptenii V India TU Persia VII Grecii VIU Romanii IX Evreii X Creștinismul XI Islamul XII И Papalitatea și imperiul XIII Scolastica < XIV Viziuni apocaliptice ^ XV Vergiliu și Beatrice ; XVI Poemul divin XVII Peisajul întunecat H XVIII In Cittsi din Dis XIX Muntele Sacru XX În tărâmul Duhului INDEX XXL II Paradisul Pământesc p XXII Dahlia Lună la Soare XXIII Înălţarea la Paradis XXIV Adormirea în Empyrean XXV Gloria lui Dante edituri GIUS LATERZA & F GLI - Bari STUDII RELIGIOASE ȘI EZOTERICE VOLUME PUBLICATE: Alacevich T„ CM suntem și ce voi fi tu,- Andrae T , Л/аоигеІІо ,— Arnold E , Lumina Asiei ,— BERi ri RE DU, Ordinul monahal de la origini până în secolul XII ,— Bohme J„ Calea către Hristos — Bonavia G , Apocalipsa lui Ioan , Buddho Gotamo, Discursurile Volumele ,— Burlincame EW, Parabolele buddhiste ,— Carus P , II Vang de Biiddha ,— Cohen A , II Talmud ,— Della Riviera С , Lumea magică a eroilor ,— Dennis Geoffkev, Sfârșitul lumii tz,— Evola J , Tradiția ermetic ,— — Misterul Graalului ,-— Flammarion C , Nenobilul și profesioniștii necazuri ale sufletului ,— Frf ud S , Totem și Tabu ,— Gentile P , Idealul lui Israel ,-— Guenon R Omul cd lui divc-nire conform Vcdân/a ,— Jounet A , Cheia Zo-harului t ,— Kumarasvami A și Niveuita (Călugăriță), Miturile Indiei și budismului , ° T ammens H , Islamul ,— Le Bouciier G , Marele Testament I,— Levasti A , Sant'Ariselmo ,—• Loja O , Dincolo de viață — — Barrierc ninsorie ■ ■ , — -Mahterlinck M „ Marea descântec- teza ,— — Viața spațiului ■ — — Marea Lege ,—- — Înainte de marea tăcere -— Macre M , La morte e la vita termina ,— Muhammad, Coranul ,— Marchetti Ferrante G„ Antonio da Lisabona, Sfântul Padova ,— Maxwell J , Magia ,— — Divinație t ,— Minoccjii S , Perlele Bibliei bia ,— •— Poemul sacru ,— Modugno G , F IV Forstcr si criza sufletului contemporan ,— Omodeo А , Al patrulea Evangelium şi leftere atribuite lui Giovanni S,— Onofri A , Ntiavo Rinascimcnto come arte dell'io ,— Pettazzoni R , Dezvoltarea și caracterul istoriei religiilor — Pincherle A , Sant'Agostino ,— Pythagoras, I verși d'oro ,— Salvatorelli L , San Benedetto și Italia timpului său ,— — Vila S Franc din Assisi Santangf lo PE, , Paolo ,— — Viaţa lui Gesă ,— Scnwrfi E , Marele inisîatî ,— — Santnari din Est - Egipt, Grecia, Palestina — Profeții Renașterii ,— — Vohisiunea Divină (Dalia Sfin-gc al Cristo) — Visul vieții mele ,— — Drama mitică a lui R IPa-gner ,— — Femei care inspiră ■ , — — Merlin vrăjitorul ,— Steiner R Ştiinţa occitană în liniile sale generale ,— — Inițierea ,— — Către lumile spirituale ,— — Filosofia libertății ,— — Inițiați Conștiința r ,— — Gândirea umană și gândirea cosmică /— ■ — Geneza rjț— * — Creștinismul ca fapt mistic și misterele antichității ,— Travers Herford R , Fariseii ,— Wilhelm și Jung, Misterul florii de aur ,— Zanfrognini P , L' Evangelo se- conda Giovanni ,—